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EL HECHIZADO 
POR FUERZA. 
DE DON ANTONIO DE ZAMORA. 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 
Don Claudio , Figuron. Ex Doña Luifa y Dama. e Juana , Criada. 

Don Diego y Galan. ¿OK Doña Leonor , Dama. ¿E Picatoffe, Criado. 

El Doétor Carranque. — xx Lucia, Efclava. xFg Tres Medicos, 

Pinchaubas y Vejete. AY 1jabel , Criada. AE Mujica. 

Y AAA AO 
| JORNADA PRIMERA. 
Salen Doña Leonor y Doña Luifa y e I/abel. 

Leon. M AE vió entrar tu hermano? 

Luif. No, :: - 

pues aunque tan de mañana 

le vifte, aun de lu apolento 

efta la puerta cerrada. 

l/ab. Como es la hora en que tomg 

cuenta de lo que fe gafta 

i nueftro Rodrigo , aora - 

eftara defde la cama 
ajuftandonos la vida. 

Lzon. No quifiera que llegára 
1 verme antes que viniera 

el Medico. l/ab. Pues ya tarday 

que es puntualiísimo fiempre 

que mi feñora le llama. 

Evif. Por qué, fi me galanteay,. 

el yer que me firve eftrañas? 

Ifab, Porque yo Conozco alguno 

que pretende » y nO 2 afíaja. 

Leon. En fin, Deña Luiía miay 

Solicita cara 4 cara 

tus favores? Luif. Si, Leonor, 

y de quererme Le paíía 

2 zelarme. Leom Ello confientgs? 

Evif. Si, porque difsimulada 
para divertirme, hago 
de lu atrevimiento chanza. 

1/ab. El Doétor Carranque es hombre 

de raro filis, y mi ama 

_ debe eftarle agradecida. 
Leon. Por que? 
Jjab. Porque por amarla, 

gualdrapa , y peluca compra, 

Leon. Y de fineza tan raray 

qué le has dicho ? 

Jfab. Qué le he dicho? 

que yo elpero ver que traigan . 
la mula, la cabellera, 

- y el Medico , la gualdrapa. 

Luif.No de Híabel las locuras e 

vigas. Leon. Antes con fu gracia > 

divierto mi fentimiento: 

Mas dime, cómo fe halla 

tu hermano Don Claudio? 

Luif. Anoche 

no eftuvo bueno, y como anda, 

melancólico eftos dias, 
por las raras circunftancias 

- que en ellos ha hayido, fiendo 
A cui 



2 El Hechizado por fuerza. A 
cu Don Diego quien las cauía, 
le acofto temprano. Leon. Aunque 
yo fola la intereflada 
parezco, en: el cuento, «debe 
fer el empeño de entrambas; 
pues fi «tu -hermaño .cofmigo, 
Luiía mia , no Íe cala, 

mal con mi hermano Don Diego 
tú te cafarás , pues ambas 
bodas ajuílto el prudente 
confejo de: quien: las trata; 
Y «queriendoos con tan nobles 
finas recipracas anfas, . 
los dos debeis concurrir 
a que fe logre mi traza; 
porque íí un nudo: fe rompe, 
dos coyundas fe delatan. 

Luif. Tú fabes quanto 4 Don Diego 
eltimo , defde que grata 

_ rendi A fu ruego la activa 
generala repugnancia 
de mi defden >, Pero. creo, 
que fon diligencias vanas 
las que: emprendes. 

Leon. Ya conozco 
el raro genio, la eftraña 

“condicion ; y en fin (perdona, 
Luiía , aunque feas fu hermana) 

la terca fimplicidad 
de Don Claudio : pero quántas 
de eflas porfias le vieron 
perfuadidas , O engañadas 
de la induftria difcurfiva 

_de la futileza humana ? 
Lvif. Nadie mas que yo, Leonor, 

por ti, y por el, fe alegrára 
“de que el medio fe configas 
pues la cola que me 'agrada 
mas en el mundo es, un chifte 11 
de habilidad “correfana, -' 
en quien el garvo compite 
eon la diferecion. Leon. Te engañas, 
Í£í pienfas que es chifte , el que es 
tu propio empeño del alma: A 
que quando. Don Luis mi ti0, “* 
antes de pafíar á Italia, 
trató nueftios cafamientos;' 
moftrafle fu repugnancia 

tu hermano , aun quando me fobran 
tantas razones de Dama, 
fueran defaire , no ofenfa; 
mas que eftando ya ajuftadas 

ambas bodas , y el ajufte 
pública en- Madrid , Le haya 
de arrepentir capricholo * 
del contrató , y la palabra, 
es ofenfa, y no delairez | 
y mas con tan ruin , tan baxa 
«difculpa, como. ( teniendo 
patrimonio que le bafta) - -> 
no querer dexar la corta 
renta, que le rinde en Parla- 
no sé qué Capellania, 
por cuyo «motivo anda 
de avitos largos , metido 
2 Eftudianton de la Mancha: 
No dudo yo , que en mi boca" 
es la inftancia defairada, 
al ver que ruego; mas quiero 
yo , repitiendo la inftancia, : 
cerrar la boca a la fiempre 
mordáz malicia villana, 

«de quien, al vér que ha tenido 
Don Claudio en mi. cala entrada, 
difcurra, que quizá pudo 
averiguar en mi caía 
algun algo , que defmienta 
¿los creditos de mi fama. 

Luif. El que el motivo fea jufto, 
Leonor , fi bien lo reparas, 
no quita el que fea la emprefía 
dificil. Pero tu efclava. 

Sale Luria , efclava , vejftida a lo Andaluz, * 
Lucia. Buenos dias. 1/ab. Luciguela, 

3 buena hora te levantas ? 
Lucia. Mabel, toca effos hueflos, 
Leon. Que hay, Lucia ? 
Lucia, Que 20ra pafía 

la calle el Doétor Carranque, 
aciealado de barba, 
punzando con los vigotes 
el embozo dela capa. 

Luif. Qué te dixo > Luc..Que al inftante 
venia, porque palíaba * Í 
2 una junta , en que le havian 

¿dar el dinero en natas. 
Luif. 
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De Don Antonio de Zamora. 

Luif. No murmures de el, Lucia, 

que en efefto foy Lu Dama, 

y lo fiento. Lucia. Vamos claros, 

el es Medico de chapa» : 

«y en fu vida ha errado CUrde 

J/ab. Por que? o, | 

Lucia. Porque hempte mata; 

ero , feñora > EM
 que eftado:: > 

eftamos de nueftra traza ? 

Leon. Ya la be 
dicho 4 Luifa > como 

valiendole nueftra maña 01 200 

¿de la aprehenfion con que fiempre 

yive Don Claudio”, de que haya 

quién le hechice , pues jamas Y 

mordió pan, que no acabara, 

gafto cinta, que no queme, 

ni tomo dulce, ni halaja 

de muger»> que no config, 

que uno muerda, Y OTTO traigas: 

he penfado , en qUe defpues 

de obligarle cortefana 

fi 4 mi razon Íe refifte) 

le he de amenazar airada 

con mi razon > Y contigo» : 

de quien (werdad fea, O chanza) 

defconfia » Pues Criolla 

venida: de Guatimala, 
El 

le has hecho creer > que ER las Indias 

hacer hechizos €5 galas 

de Suerte > que concurriendo 

el Medico, que fe halla 

pretendiente de marido 

con Euifa, hacerle: creer > que anda 

hechizado > Y tl esforzando 

con tus enredos la traza 

(fegun es poco avifado ) 

fera pofsible que caiga 

en el engaño 5 Y 
ya que 

al fin no fe logre nada, 

ue fe pierde en intentas 

una accion » qUe quando (alga 

3 la calle, pañara 

or chafco»-y MO por venganza? 

Lucia. Como el Medico me ayude, 

Doña Luifa me: haga efpaldas, 

1 finjas > I(abel calle, Es 

catale hechizado. Lvif.Es tanta 

la finéza con que firvo 

A [n
n 

3 Leonor, que por-lograrla, 3. t 

al Medico he reducido 

2 que por fu parte haga 

elpaldas 4 nueftra induftria. 

Lucia. Y quando 
para empezarla 

ha devenir? Lw/.Oy: le -efpero. 

Lucid. Pues las manos: en la maífía 

tenemos »- Íeñora > no hay ' 

fino echar la red. Luif. Calla, 

«que ya, de fu quarto 2 medio 

veftir fale» Leon. En efta quadra 

nos entremos , hafta ques 
> 

[ea ¡ocafion gue falga ic 2 

ljab. Con el viene Pinchaubas. ..:? 

Lucia, Qué YA» que hay en. efta lala 

Montefcos » y. Capeleresh 

Luif.Vén » Leonor. 

Lucia. Andad y mu
chachas, : >? A 

que yo os.he de hacer- mugerés.- 

Eftondenf? 7 Jalen Don Claudio en cuerpo de 

jubon , con un rofario en la mano
, y Pin-. 

*chaubas , Vejete , en cuerpo. 
¿ 

Claud.Pues efta la cuenta errada, - 

bolvamos á ella, Pinch. Por un 

quarro buelves 3 tomarla? : 

Claud.Pues digo ».:€S moco de pabo 

un quarto cada mañana ? 

Pinch.Sea por Dios, Claud. Pan , y carne». 

fon treinta > Y entra la baca. 

Pinch. No fon fimo treinta y dos, 

pues porque no lea mala, 

doy un quarto mas en: libra, 

Claud. Quarto de mas? effo es farda, 

que al Carnicero Je fobra 

la fifa, fin la alcavala; 

adelante , Leo Pinchaubas. 

Pinch. Doce mais de enfalada. 

Claud. Verde» S cocida? 

Pinch.Un cardo €s. 
134 

Claud.Los cardos nO cueftan nada. 

Pinch. Como? Claud. Cociendo las pencas,” 

que fe arrojan en la Plaza; 

mas vaya por efta vez» 

Pinch, Quatro quartos de una Carta. 

Claud. No entiendo de ellas 3 pues tengo 

yo de poner, de mi caía: ee 

el que al otro fe le antoje 

darme defde alla, las Paíquas? 

Az Pincho 



El Hechizado por fuerza, Pinch. Si es la carta para ufted, quién la ha de pagar >? 
Claud. Mi hermana, 
Pincb.Ya la leyó, y vé que en ella os embian quatro cargas 

de herrax para los braferos, -Claud. Herrax truxo ? vaya en gracia; echo las cuentas, y 4 otra, Pincb.Onza y media de Goaxaca 
para mezclar. Claud, Onza y media? Pincb. Para dos xicaras baña, Claud. Y aun para catorce fobra. : Pinch. Si á mi traerlo me mandan, que he de hacer yo > Claud. No traerlo, cuerpo de Chrifto ton fu alma. Pincb. Y £ mi ama gufta de ello 2 Claud. Que no guíte de ello lu ama. Pincb. Soy mandado. Pinch. Es un filom, y 4 no tener ellas canas, 
iciera que le baxafíen 

al calabozo del agua. 
Pincb. Nadie de los que he fervido me ha dicho tales palabras, 
Claud. Pues yo foy uno, y las digo. Pinch. Ufted , i de mi fe enfada, 

me ajufte la cuenta. Claua, Nalo, Pincb. Y en pagandome:;- 
-Elaud. No hay blanca. 
Pincb. Me iré con Dios. 
Claud. Quién le ha dicho, $ que guíta Dios de fantafimas? Pincb.Soy yo efelavo> 
Claud. Ya le he dicho, 

que es un fifon 3 y me canfa 
ver, que hecho tierra fe emplee en fifarme las entrañas.  - 

Pinch. Yo foy un Gallego honrado, 
y pudiera en toda Efpáña 
vender honra, Cland. Y 4 elfos precios quién quiere que la comprara ? Piñcb. Vive Dios::- 

Claud. Claro es que vive. 
Pinch. Queá no mirar::- Claud.No mirára. Pinch. Hiciesa::- Cland, Lo que no hace, - QUe es, tener conciencia. Pinch. Vaya, que es un miférable, Claud.Venga, e QUE eS UA Sale Doña Lembr, Leon, Pues que canfa, 

Don Claudio, tanto os altera, que aísi alborotais la cafa> 
Pinchaubas , que ha fido efto ? 

Claud, Doña Leonor , aqui eftabais > Leon. Si, aqui eftabaz y ya que poco 
melindrofa, ó poco vana, 
me hice el defaire de entrar 
a hablaros quatro palabras, 
no me he de ir fin que me hagais 
la lifonja de eflcucharlas, 

Claud. Si lon en razon de boda, venis mal. Leon. Ved, que foy Dama, y os fuplico, que me oigais. Claud. Y digo, fereis muy larga 2 Leon. Segun vos fuereis atento. 
Claud, Aora , feñor, vaya en gracia, 

y le llamaba Lucrecia: 
Ola, idos vos noramala, 
y en limpiando los veftidos, 

- entradmelos 4 ela quadra, 
que es dia oy de refaccion, 

Pincó.Qué firva yo 4 efte panarra! O pobreza á lo que obligas! Pafe, Al paño Doña Luifa y label , Y Lucia. Lucia. Detrás de aquefta antipára 
podremos oir fi pega 
la intentona. Lui/. Pues no hagas 
ruido , y atiende , Lucia. 

Ulaud. Ya eftamos como Dios manda: Doña Leonor , qué le ofrece? 
Leon. Que efcucheis. 
Claud. Aj, que no es- nada. 
Leon. Pues quien os habla loy yo. 
Claud. Bravo puñado de tarjas | 
Leon. Don Luis de Orozco mi tio, 

cuya nobleza heredada, 
le dió un Mayorazgo en Burgos, 
y en Milán una Vengala, 
viniendo á. Madrid (en efta 
retirada de campaña ) 
a lus pretenfiones , dio. 
principio 4 que fe tratáran 
nueftra boda, y la de Doña 
Luifa Rangel vueítra hermana, 
con mi hermano , y fu fobrino 
Don Diego , atento A que entrambas familias , para vivir 
dentro de Madrid , fobraban 

en 
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en el luftre la nobleza, 
y €n la hacienda la abundancia, Ajuftaronfe, en efecto, 
ambos contratos, y a cauía 
de ferle fuerza 4 mi tio 
dar una buelta 2 fu Patria, 
nueftras capitulaciones 
dexó antes de irfe firmadas; 
en cuya fé, dá vivir Juntos 
pafíamos , fiendo efta cafa 
capaz de que en fus dos quartos, baxo , y principal, lográra 
nueítra union tener mas cerca de la dicha la efperanza, 
Y quando crei que vos 
(atento a lo que ganabais . en mi mano) diefleis pricffa 
para vencer la tardanza, 
caprichudo , temerario, 
necio , loco, huis la cara 
a la ventura de fer 
mi marido, fin que os valga mas diículpa (fi es que la ha 
que no querer dexar vaca 
una Eclefiaftica renta, 
tan corta, que apenas paíía 
de cien ducados , fin ver, 
que fi por fimple os agrada 
quanto vos teneis, es ya 
fimple por concomitancía. 
Dexo de decir las muchas 

- diligencias , aunque v2n2Sy 
que por venceros hicieron 
nueftros parientes; y para 
no canfaros , voy 3 que 
como eftas colas fagradas 
del honor , no fon materias, 
que las ajuíta la efpada 
( cuyo reparo ¿4 Don Diego 
le mantiene fin facarla ) 
a nadie , mas que á mi, toca 
advertiros cortefana 
(fin que difcurrais, que yo os bulco de enamorada, 
pues teneis vos de galán 
lo milmo que yo de humana ) 
que mi punto efta mal puefto, 
vueftra hermana delairada, 

? De Don Antonio de Zamora. 
Don Diego irritado, y vos 
fin juicio , y todos fn fama; 
hafta que al fin , conociendo 
vueítro yerro::- Claud. Leonor > baíta, 
que ya de oiros eftoy : 
como Dios quiere las almas; 
Mas para que de una via 
eíftos dos mandados fe hagan: 
Pinchaubas? Dentro Pinchaubas. 

Pincb. Señor. Claud. Los peynes. 
Sale Pinchaubas. Ya eftan aqui. Lucia. El defvarara j 

aora, como fiempre, Luif. Elcucha. Lucia. Hijos , buena vá la danza 
le dixo en cafo como efte, 
y dá el granizo en la albarda; 
pero aguardemos al cafo. 

Claud. Veme peynando efta mata. 
Sientafe , y ponefe la toballz, 

Pinch. La tohalla eftá como un oro. Claud. Peyna , y matame la calpa; 
Señora Doña Leonor, 
ya havreis conocido en mi, 
que yo, á Dios gracias, naci 
dos mil leguas del amor: 
Jamás por divertimiento, 
ni por el bien parecer, 
hice cola, y mas muger, ; 
que es muchas cofas: con tiento, 
Es verdad , que yo engañado, 
di un si, que me fue pedido; 
mas fi en ello ha confíftido, 
ya digo no, y he enviudado. 
Cafarme por apetito, 
no es cola, porque en efecto, 
en pefcandome el coleto, 
uíque ad mortem: afpacico, 
Mi hermana 'no me dá enfado 
que fe quede fin calar, 
pues miren , qué gran pelar 
me hace! me ahorra un cuñado; 
demás , de que la Luifica, 
ni por todo el mundo entero 
le calará : majadero, 
ralcame bien, que ai me pica, 
Ya sé que es la renta mia 
corta: mas aqui de Dios, 
menor renta teneis vos 
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El Hechizado por fuerza. 

para fer Capellania. 

Don Diego, que es un pobrete, 

no me dará, y fi lo intenta, 

y me matare, hago cuenta, 

que me he calado + el copete. 

Yo, en fin, no he de (ujetar 

mi libertad a tener 

amas que fatisfacer, 

ni chiquillos que cri215 

y pues que por mi, y por vos 

hablar en efto me irrita, 

ya que me he peynado > quitas 

quedad en la paz de Dios. Levantafe. 

Leon. Efío no, que aunque 00 dexa 

ya vueltra voz efperanza, 0 

haveis de oir mi venganza, 

pues efcuchalteis mi .quexa. 

Claud. Nenganza de mi> eflo, es bueno. 

Leon. Si, porque en ofenía igual, 

fia fiarme del puñal, 

ni permitirme al veneno, 

que la vida han de coftaros 

creed , dentro de pocos dias, 

“Jas fieras ofenías mias. 

Claud. Digo: > digo , vamos claros; 

cómo es elfo? Leon. Como elta 

en mi arbitrio defde dquís 152 

el que vivais, 3 no. Claud. S1? 

Leon. Y prefto lo vereis. Claud. YA. 

Leon. Y pues fentir es precilo Llora. 

el que os pierda de efta fuerte, 

para embarazar la múertes  * : 

aprovechad el avifo. Vafe. 

Claud. Qué muerte > 9 que haca! 

Pinch.Volo. 
Sale Lucia. 

Lucia. Aora entro yo en mi lugar. 

Claud. Matar? no hay mas que matar ? 

Lucia. No. hay ¿mas 5 como quiera yo- 

Claud. Lucia mia? Lucia. No hay Lucia: 

y ved, Don Claudio , que 05 

hablo de parte de Dios: 

vucítra vida (A porfa 

vucftro genio contra toda 

la atencion de un noble eftilo ) 

eftá pendiente de un hilo: 

amigo , 0 morir, 0 boda: 

o quien os ha de matar 

Loy > mirad lo que os efperas 

que Íi de oy paíía > aunque quiera). 

no lo podre remediar. 

Claud. Pues qué hacer podre indecifo 

en un empeño tan fuerte? Llorando. 

Lucia. Para embarazar la Muertes 

aprovechar el avifo. Vafe. 

Claud. Oye » Lucia , €n el pecho 

brincos me da el corazon5 

mas voy por mi refaccion. Sale Luifa. 

Luif. Hermano , qué es to que has hecho? 

Claud. Que se yo» que refpondi 

3 Leonor , y me amago 

Lucia, que lo efcucho. : 

Luif. Ay deldichada de mil Llora, 

Claud. Ha, Luila, 1 
Moras > Luif. Siento 

el haverte de perder. 

Claud. Que “es lo que dices > muger? 

Lnif. Claudio » S luto, 9 cafamiento. 

Claud. Pues A que miran crueles 

eltos enojos poftizos ? 

Luif. A vengarle con hechizos. 

Claud. Pues digo » lomos pafteles? 

hechizos A un Licenciado ? 

linda gracia , por mi fe! 

Luifa, yo los curaré 

todos con papel mojado. 

Luif. Yo folo se, que la ral 

Luciguela , es una fiera 

_enredadora , hechicera. 

Claud. Qué fabes de effo , animal? 

pero vamonos de aqui. 

Luif. En fin , quando el rieígo es grande, 

bufcas el rielgo ? Claud. Si, ande. 

Luif. Pues ay defdichada de mi! Vafes 

. Claud. A vencer tanto enemigo 

Solamente bafto yo5 
mas vive Chrifto , que no 

las llevo todas conmigo: Vanfe. 

Salen Don Diego s Y Picatoffe. 

Picar. A caía buelves? Diego. Procuro, 

Picatofte , ver Í acalo 

logro entrar 4 ver a Luifa 

luego que falga Don Claudio. 

Picar. Mucho temo », que ha de eftaríe 

4 en cala como anda malo. 

Diego. Conforme viniere el viento>" 

porque el es loco. Picat. No tanto 

como parece 5 pues digo, 

) 

( 2un- 



De Don Antonio de Zamora. 
(aunque el matrimonio es Íanto) 
en que mas fanta es no haverle, 
y loco, 0 no loco, al cabo 

lo ha confeguido. Diego. No de eflo 
me hables, porque aunque tomarlo 
debo ,.como de hombre que hace 
gala de fer mentecato, 
no obftante ,» de Leonor fiento 
el defaire. Picar. Vamos claros, 
nada mas que ello has fentido > 

Diego. Siento , eftando enamorado 
de Luila fu hermana , haver 
de perderla , por el raro 
ridiculo genio fuyo. 

Picar. Y bien, en qué eftado eftamos> 
Diego. En el de que. no he podido 

hablarla , defde que airado, 
para cumplir con mi quexa, 
le negué el habla 4 fu hermano; 
pero efpera > que él (fi no 
miente el trage eftrafalario 
de Clerizonte Bolonio ) 
viene por la calle abaxo: 
qué harémos 2 Picar, Eftarnos quedos 
en efta efquina, y en dando 

él la buelta , entrar alla. 
Diego. Bien has dicho. 
Picat. Ván dos .quartosy 

que te habla? 
Diego. Mucho me temo, 
fegun eftoy irritado. 

Picat. Si alpiras al parentefco, 
no mates al Mayorazgo, 
haíta que le heredes. 

Sale Don Claudio. Fiera 
tirada hay de aqui al Vicario! 
pero vale Dios, que fon 
corredores. mis zapatos. 

Picat, Hablando viene entre si. 
Claud. Pero, ingenio , difcurramos 

en el calo de oy. Picar. Parofe, 
Claud, Aora , feñor , vamos claros, 

la muger tiene razon; 
porque fr yo la he engañado 
de meche 4: meche, y por mi 
efta echando los livianos, 
és fuerza que el panadizo 

.rebiente por algun lado. 

En efte cuento hay dos cofas; 
la una es, que yo foy un afno, 

y lo errés la otra es, que ella 
le muere por mis pedazos; 
la Leónor es un demonios : 

la Luciguela es un diabla. A 

Y efto de decirme Luifa, 

(defpues de lo que ha paífado ) 

Claudio , luto, O cafamiento, 
me vá oliendo a chincharrazo. 
Demás > de que eftas Criollas 
de la otra parte del charco, 
por quitame allá efía boda, 
hechizarán 4 un Chriftiano: 
vive Dios , que el calo es recio. 

Picat. Acá fé viene acercando. 
Claud. Pero alli eftá2 el cuñadillo: 
“buenos dias , Don Santiago. 

Diego. Don Diego, para ferviros. - 
Claud, Es verdad , tendré cuidado 

para otra vez. Diego. Dios os guarde. 
Claud. El os la de muchos años. 
Diego. Gran mozo para pariente. 
Claud. Bello. hombre para cuñado. Vafeo 
Picat. ANA vayas, y no buelvas. 
Diegó. Pues no puede fer reparo 

el entrar en nueftra propia 
caía , Picatofte , vamos. 

Picar. Dexame ir delante 4 mi, 
para que á Iabel Mamando, 

fepa fí puedes entrar. 
Diego. Dices bien. Picat. A paífo largo 

vá por la calle , que buela 
el Domine Licenciado. Vaft. 

«Diego. Suerte injufta , quién creyera 

delpues de tantos cuidados 

como de Luiía el amor 

me cuefta , que por el vano 

capricho de un- hombre necio, 

huvieffe de malograrlos? 
Mas fí porfias undoÍas 
faben ablandar peñafcos, 
bien podrán quexas rendidas 
fobornar pechos ingratos. 
Y pues oy es en mi pena 
la primer vez que la hablo, 
( delpues que cerró la puerta 
la repugmancia al contrato) 

oy 



4 
4 

E 

-Ifab. Ya los tacones 

e 

oy vere con que femblante 
me recibe , por Í Íaco 

alguna razon , que pueda 

- fervirme de alivio. Vafe. 

54 Salen Picatofte » ¿ Ifabel. 

Picat. Al cafo, 
Ifabel. 1/ab. Delde que no. 

nós vemos , no nos hablamos. 

Picar. No es tiempo aora de ello, fino 

de que veais fi mi amo 

puede hablar á tu feñora. 

J/ab. Hablarla > para ello eftamos. 

Picat. Pero el viene. 1/ab. Picatofte, 

querer hablarla, es en vano, 

porque eftá hecha un bafilifco. 

Sale Don Diego. No eftará fino un milagro. 

I/ab. Señor > Diego. Lfabel ? 
Jjab. Pues como 

delpues del ceño pafíados 

en que folo tuvo culpa 

el pollino de mi amo, : 

te humanas tanto? Diego. No creas 

en ceños de enamorados» 
Ifabel, porque el defpecho 

parece ira, y es alhago: 

qué hace tu ama, y mi dueño ? 

Jjab, TocandoÍe efta en Ín quartos 

Diego. Podré hablarla ? 

Dentro el Dodlor. En el portal 

mete la mula, muchacho, 

v efpera. 1/ab. El Doctor es efte, 

que como Don Claudio ha eftado 

malo , viene á verle. Pinch. En viendo 

que ha falido tan temprano, 

le irá. 1/2b. No obftante, €S precilo 

que te efcondas , y en eftando, 

al quarto de mi ama falgas. 

Diego. Bien dices. Picar. Yo por criado 

no [ere tan conocido; 

y aísi, pian, pian me baxo 

al portal , aunque me encuentica 
de palo 

fuenan cerca. 

Diego. Que aora huvielfe 
de venir efte embarazo!  Efcondefe» 

Sale el Doctor con capa larga y y bueltas de 

bolillo , y encuentra con PicatofBt. 

Doét, Dios fea aqui. 

El Hechizado por fuerza. 
1/ab. O feñor 
Dod?. Niña, quién es cfte hidalgo» 

Doftor ? 

J/ab. Un criado del vecino. 

Do?. De Don Diego > Aníías, a efpacio. 

Picar. Y muy fervidor de todos 

los galines de efte barrio. 

Do4?. Bien elta. 
Picar. A Dios, Iabél. Vafto 

Jjab. Di 4 Lucia mil recados. 

Dot. Mi feñora Doña Luiía 
que hace > 1/ab. Se efta tocandoj 
quieres entrar? 

- Sale Luifa. Mabel ? 
Mas quién eftá aquí? 

Doé?. Quien blanco 
de vueftras facetas yace 

en los ultimos delmayos; 
pero fi cognitio morbi 
inventio extremedi , eftando 
de mi parte lo rendido, 

en vos ceflara lo ingrato. 

Euif. Señor Don Fabian, era hora 

de que nos vieflemos? 1/2b. Malo 

vi elto, fi efcucha Don Diegos 

pero aísi he de remédiarlo. 

Cierra la puerta donde fe € feondio Don Diego. 

Luif. Que haces? 
Jfab. Cerrar efta puerta, 

porque entra el aire colado. 

Do, Siempre , quando lale el Alvas 

tirita de frio el campo; 

pero prefto vueftros ojos 

en los tremores del pradoy 

quanto egrotaron durmiendoy 

Cubfanaron alumbrando. 

Luif. Dexemos), por vyueftra vida, 

lifonjas , que eftimo , y vamos 

difcurriendo en nuetro empeño. 

Do*?. Si ayer os dixe, que no haga 

nada en ferviros , y os di 

la palabra de ayudaros, 

cómo oy dudoía bolveis 

1 recerar el mandato? 

Luif. Porque no penfeis que tiene 

otro motivo el rogaros, 

que concurrais a que crea 

mi hermano , que -eftá hechizado* - 

fabed::- Dodf. Perdonad » que Ignore 



que os ha obligado, 

quando 4 mi, para ferviros, 

me fobra la de agradaros. 

 Euif. Ya pot acá eftá difpuefto 

todo quanto £S neceflario 

para el chafeo. Doé?. Oy daré yo 

principio: 3 logr
ar el chafco, 

pues Don Claudio no efta bueno. 

Abre Don Diego la puerta > Y fe buelve 

d entrar. 

Diego. Ya £ duda havrá paffado 

de Luila 5 pero 

con ella eftá aqui. 1/4b. Oig
a el diablo 

que es ello? 

Doé?. Cielos > un hombre embozado 

no fue quien abrió la puerta? 

I/ab. Andar , violo el efculapio. 4P- 

Doé?. Fiero empeñ
o ! Diego. Poco á

 pocos 

pues £s precio el recato, ? 

bolveré 2 Cerrar. Jfab. Que guétes 

de eftár en aquefte palio 

con efte aire! 

Do. Ha perra» y quién 

te diera dofcientos palos! 

Pero conocerle €S fuerza) 

aun matarle. Echa mano el puñal. 

Ja caufa 

1/ab. Diaforeti
co 

Lvif. Eftais en vos? 

Dentro Don Claudio. Pincha
ubas, 

abre efta puerta. Lucia. Mi hermano. 

Dos. Dilsimulemos » cordura. 4» 

Lvif. Sacadme 
de efte cuidado: 

decid , que haveis vifto ? 

Do. He yifto::- 
? 

Salen Don Claudio y Y Pinchaubas. 

Claud. Saca €l b
raíero » muchacho. 

Pinch. Se e 
pafíando > feñor. 

Claud. Don 
Fabian? 

Doé?. Señor Don Claudio? 

Claud. Como
 tan tard£ > fabiendo, 

que yo 0S eftaba efperando? 

Do. Dabame 
SE otro enfermo. 

Glaud. Señor oftor , vamos claros, 

"que no fon de perder 
cada 

vificica doce quartos 

Do. En efectos qUe le ofrece? 

e 

A 
———— 

De Don Antonio de Zamora. 
Claud. Deciros , Como me hallo 

mal difpuefto , porque iento 

un lapíus linguz en el bazo, 

y en el higado otra cofa, 

j manera de entuíialmos; 

eftoy trifte, que 5 contento) 

y me parece que traigo 

millon y medio de duendes 

en el defván de los calcos; 

en fin, amigo » YO eftoy» 

como dicen > efpirando, 

fin faber de que: Doé?. Pues 

haver parecido engaño, 

o fer de Tlabel traicion 

lo que vi? hafta averiguarlo, 

obedecer quiero á Luiía. 

Claud. Qué os parece Don Fulano? 

no refpondeis? Pues para efía 

me curará mi Lacayo. 

Dom. Elías materias fon humos 

de algun humorcillo cralo» 

que mordicante exafpera 

los fucos atrabiliarios: 
: 

el pullo. Luif. Ifabel , has vifto 

hombre mas defalumbrado ? 

Ifab. Debe de fer loco. Doé?. EftotrO» 

Jfab. Si ella fupiera el gazapo E 

ue efta efcondido. Do. La
 lenguz. 

Claud. Digo » eftán limpias las manos? 

Do. Al marcial del guante huelen. 

Claud. No huelen fino a eftofado . 

del que cenafteis anoche. . 

Pinch. Las «cejas arquéz > malo. 

Do?. Mas mal hay del que penfaise 

puede 
APo 

-Claud. Qué decis ? 

Do. Que eftais Muy malo, 

porque el bolante del pulíoy 

los ojos defencaxados, 

la boca Afpera > €l color 

pálido » el aliento tardo, 

y en las articulaciones 

la trepidacion del palmo» 

fon malas feñales todas. 

Claud. Andallo > de efta bolamos:; 

que vá que me dán virhuelas, 

me hago aftillas á araños? 

Luif.Os parecé que podrá 

fer efte. algun resfriado» 

B 
qué 
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LO El Hechizado por fuerza, .Que con la cama fe cura» 
Doet. Señora , pica mas alto, yo tomara por partido 

fuelle un dolor de coftado, 
Claud. Pues, feñores > qué he hecho yo para todo efte aparato? 
Luif. Ay hermano , que en los mozos:;- 
Claud. Vivo como un Ermitaño, 

y me riñes? Lui/. Biei pudieras 
entenderme , que claro hablo. 

Doc+. Al Doétor , y al Confeflor, 
feñores , le ha de hablar claro; lfepamos qué hay, Luif. Que quexoía una muger, le ha amagado con que ha de vengaríe de +l. Claud. Es verdad , mas yo,no hago calo de ello. Do. Pues amigo, vos eftais maleficiado. 

Elaud. Malefiqué > Vive Chrifto, 
que í me maleficaron, 
_haga::- Dod?. No es ya tiempo de ello; y mientras yo mas de elpacio 
eftudio en efía materia, 
traigan de efcribir recado, 
recetaré una bebida, 

Claud, Delacoto purgas, Doc. Quando lo fuelle, en efto confifte 
el ir atajando el daño; 
efta es una agua ptilana, 
hecha de yervas , que un fano 
la puede tomar. C/aud. Pues id a recetarmela al patio, 
que ni elcrita quiero verla, Luif. Yo en cafa del Boticario 
la embiaré. Do?. Buena ocafion 
es para explicar mi agravio, ap, 
pues tal purga no ha de haver, 

] Ponefe a efcribir. 
€Eaud. Ha vil muger, en que eftado 

has puefto 4 efte pobre hombre! 
mas no te irás alabando. 

Pinch. Qué láftima me hace el verle! l/ab. No pegó mal el emplaftro. ap. Dot. Señora, efta bebidilla 
la- ha de tomar muy temprano, 
Y tomada, haga exercicio dentro de fy propio quarto, 
hafta que yo “enga. Ingrata, 

5 

en efle papel declaro Dale un papel. mí dolor3 y hafla la vifta. Luif. Mabel , lo has efcuchado > l/ab. Si feñora : hay tal jumento 1! A! paño Don Diego. La vifita vá de espacio, Y yo::- mas Don Claudio es efte, Claud. Ha Doctor, en que quedamos ? Doé?. En que mañana fabremos 
los hechizos que os han dado: rabiando de zelos voy. Vafe. Claud. Yo hechizado por enfalmo ? de efta,-la Capellania 
buela con dofcientos diablos. Vafe, Pincb. Voy 4 acoftarle. Diego. Ya puedo lalir. 1/ab. Señora, veamos, Í qué receta es efía> Luif. Cómo 
lo hemos de faber >» eltando en Latin > l/ab. No creas elfo, porque fegun lo que ha dado a entender , quexas ha efcrito. Luf. De qué, fi atenta le pago la fineza , que por mi 
eftá haciendo > 

Diego. Qué he efcuchado ! 
Luif. Pero en lu genio no es nuevo el eftár zelofo. 1/ab. Andallo: 

1 lo oye Don Diego, aqui 
anda la de Mazagatos. 

Diego. Zelofo dixo ? ay mas penas ! 
Salen Doña Leonor, y Lucia, 1/ab. Abre el papel. Leon. Efperando a que fe fuefíen eftuve, 

para laber en qué eftado 
eftamos: de nueftra induftria, 

«Lucia. Mabel , tenemos algo 
de nuevo > 1/ab. Tengo el que hay un miedo , que parece quatro. | Luif. Leonor, no es buen Íitio efte, para que hablemos de efpacio 
en lo que al Medico debo > - 

l/ab. Si feñora , en el eftrado 
eltareis mejor. Laif. Y allá 
podrémos reir un rato 
de las quexas que me efcribe. 
Sale Don Diego cogiendo el papel. 

Diego. Yo las vere , pues las caulo. 
Luif. Vos aquí > cómo , Habel > 
l/ab. Yo no sé por donde ha entrado,* 

Lui, 



De Don Antonio de Zamora. TI 
Luif. Ay tan raro atrevimiento ! 

Diego. Ay tan manifiefto agravio ! 

Leon. Qué papel es efle, Diego? 
Jfab. La receta que ha dexado 

el Door. Diego. Ya lo veremos, 
J/1b. Pues leedla , y defengañaos. 
Lee Don Diego.Falla, fi quieres faber 

la caufa de mi cuidado, 

preguncala 4d quien tenías 
dentro de tu propio quarto. 

Lucia. Ello receta > oiga el diantre. 

Jjab. Toma fi purga. Lu. Es encanto 

lo que me fucede , Cielos? 

Diego. Ya , ingrata , has viíto::- 

Luif. No ofado 
profigas , y ved que yo, 
ni ofendo, ni latisfago. 

Diego. Lo uno es verdad 3 mas pues no 

es tiempo aora de pararnos 
en quexas, fino de que 
le haga yo dos mil pedazos. 

Lucia. Ay mi Doétor! de efta muere, 

Diego. Quedate A llorar fu eftrago, 
ingrata. Vafe» 

Luif. Tenle , Leonor. 
l/ab.Dexa que le de un porrazo. 

Lucia. Buena anda la tremolina. 

Leon. Trás el baxaré , aunque en vano 

imagino reportarle. Vafes 

Lui Lucia , ve «1 bolando 

í detenerle : Ifabel, 

figueme tit. Lucia. Lindo palío 

de zelos. I/ab. Qué dices de efto? 

Lucia. Que el Doétor es arrojado; 

mas guardele de que hayais 

menefter al Boticario. 

ES 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Don Claudio y Y Picatoffe y como 

recatandofe. 

Claud. Yo , hijo mio Picatolte, 

pues no es facil que nos olga 

nadie de cafa, te llamo 

para fiarte mi honra: 

vienes de prila ? Picat. NO y, CICrtos 

Claud. Pues tanto el fecreto importa, 

cerremos aquí. Picar. Cerremos. 
Hace que cierra. 

Claud. Hijo , afsi Dios te de gloria 
quando de efta vida vayas, 
que me digas una cola. 

Picat. Y aun.ciento , fi las fupiere. 

Claud. Ven acá, en quanto a chifmofa, 

y hablando fin miedo, en quanto 

3 eftupenda enredadora, : 

qué fabes de Luciguela? 
Picat. Si no me huviera ella propia ap. 

dicho el cuento, y prevenido 

lo que es fuerza que refponda, 
de efta. fe defvarataba 
el juego de la tramoya. 
Nadie , mejor que yo, puede 

decir de efía picarona 
las malas mañas , pues como 
ha que firvo 4 mi feñora 
tantos años , he podido 
averiguarla las drogas; 
demás , de que como yo 
al principio quife boda 
con ella, y quien galantéa 
todas las acciones ronda, 
en pocos dias vi mucho. 

Claud. Dilo , alsi Dios te focorra; 

de efta fuerte fabre fi es 
Luciguela encantadora. 

Picar. Si dixera , pero el punto 

de hombre de bien::- Claud. Dale bola, 

no hay punto de bien que valga, 
para que no fe conozca 
de quien debemos guardarnos. 

Picat. Ofreces callarlo > Claud. Oiga: 

digole 4 ufted, feñor mio, 
que no faldrá de mi boca. 

Picar, Tragandofe vá el anzuelo. 2p. 
Claud. Hecho eftoy una ponzoña. 

Picar. Es lo primero Creer, 
que todas eftas Criollas 
on inclinadas por ufo 
3 fuperfticiones. Claud. Mofcas ! 

Picat. Lo fegundo es , que Lucia 

es hechicera famofa, q 
con paéto explicito ad intra 
en la Magia negra. Claud. Toma! 

Picar. Lo tercero es , que fegan 
B2 las 
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las acciones lo denotan, 
no te mira bien Lucia 
deíde lo de fu ama. Claud. Sopla! 

Picat. Y lo ultimo , que ella mira 
hacerte algun daño. Claud. Soga ! 

Picat. Las pruebas que tengo de efto, 

es haver vifto, que todas 

las noches en lu apolento 
laca de cierta redoma 
un unguento , y defpues que, 
fegun [u- virtud, le arroba, 
fe vá por las bobedillas. 

Claud. Jelu-Chrifto! y quedan rotas? 
Picat. No [eñor , que es por enfalmo. 
Claud. Qué lalmo, ni qué lalmodia ? 
Picat. Enlalmo , es tercer elpecie 

de fuperfticion, que confta 

de fanar fin medicina. 
Claud. Vale caro? Picat. No fe compra. 

Claud. Es , que yo de mi dolencia 
quifiera fanar fin cofta. 

Picat. Lucia fue quien chupo el niño 
del Letrado, y quien con fola 
una voz , de una baraja 
de naypes , algo roñola, 
hizo que la fora de oros 
requebrafle al Rey de copas; 
y otras mil cofas. Claud. Señores, 
no hay en el mundo corezas? 

Picat. Nadie fe atreve á acularla, 
pues fi alguno la deshonra, 
dará con el en Turquia, . 
o le convertirá .en mona. 

Claud. Si iy callafte , incurrifte. 

Picar. Efío 4 fus amos les tocas 

mas tambien los tiene a ellos 

infenfatos. Claud. Linda moza! 

En buenas manos di yo: 
Dios mio , mifericordia.. 

Picat. Lo peor es, que hacer fuele 
para matar , fi fe enoja, 
hechizos . irremediables, 
y los hace en efta forma» 
que yo por las rendidijas 
de la puerta lo vi aora. 

Claud. Quando, hijo ? 
Picar. Aota, Claud. No doy 

por mi vida una alcachofa. 

Picar. Pone fobre un velador: 
una lamparilla mohola, 

en quien, quando hace el conjuro, 
con las raras ceremonias 

de oraciones, y vilages 
echa, invocando 4 Mahoma, 

un poco de aceyre negro, 

como el color de tu loba. . 

Claud. Hermofo atar de rocin» 
y atabale por la cola. 

Picat. Aquí es, legun razon, 
quando el dicho paíto otorga 
con el familiar , y como 
le vá galtando por horas 
el aceyte, vá muriendo 
el hechizado, de forma, 
que en ahumando la torcida, * 

le cae muerta la perfona. 
Claud.Luego , Juego? Picar. Luego, luego. 
Claud. Hermofa ayuda de cofta! 

pero vamos al remedio. 
Picar. Ya tragó el cebo, mamola. ap. 
Claud. De fuerte , Picatoítico, 

que aora, fegun lo que informas, 
hay lamparilla en campaña? 

Picar. Anoche la vi á deshora, 

porque difpertando al ruido 
de unos ahullidos de Zorra, 

que fonaban , como quando 
rechina mucho una noria, 

veni, vidi, 8% fugi. Claud. Pues 
yo foy (el llanto-me ahoga!) 
el pobre (ha trifte de mil). 

que en muriendo (que congoja!) 
la lampara (ay hijo mio!) 
ha de (mal haya la boda!) 
caerfe muerto? Picar. Requiefcat: 
Mas por qué efta infame toma, 
contra tl las armas? Claud. Ello, 

amigo , pica en hiftoria, 

fon cuentos largos. Picar. Pues no hay 

fino prevenir tus colas, 

y hacer buen ánimo. Claud. Qué 

deldichada fue la hora 
en que naci! Pero dime, | 
la pobre vida , O la alforja 

del hechizado , no dura | 

lo que el aceyte que moja 
a 
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la torcida? Picar. Claro eftá. 

Claud. Luego fi hallafíemos moda 
de' entrar quando ella fe ha ido, 
y echar, fin que lo conozca, 
cada noche una panilla, 
durará la vida contra 
el guíto de la hechicera? 

Picat. No hay duda. 
Claud. Pues a la obra, 

eh has de entrarme en fu apofento. 
Picat. Primero fuera á la horca; 

no hay que hablar de effo. 
Claud. Hijo mio, Arrodillafe. 

efta fineza , entre otras, y 
te he de deber. Picar. Quanto puedo 
hacer , Ífí 4 tanto te arrojas, 
es darte la llave, y una 
reliquia maravillofa, 

-Claud, Qué reliquia es? Picat. Un hueflo 
del “Catalán Serrallonga. — Llaman. 

Claud. Santo mio ! mas llamaron? 
Picat. Si. Claud.Pues vete por eflotra 

puerta de la difpenfilla, 
hafta delpues. Picas. En fin , olas 
entrar en el apofento 
de Lucia ? €laud. Somos Monjas ? 
claro efta. Picar. Dios quiera que 
no te quedes por las coftas, 
Voy , de quanto me ha palíado, 
á dar cuenta , porque importa. Vafe. 

Abre la puerta Don Claudio, y fale Pincha- 
ubas cos una cazuela , un frafco de vino, 

y fervillera. 
Claud, Quién es? Pincb. Yo foy, 
Claud. Pinchaubas ? 
Pinch. Ya tienes aquí la polla, 

vino , pan), y [ervillera. 
Claud, Bien venido f:as; ponla 

en efta mela, que como 
me dán 2 comer por onzas, 
con efta cura, O efta aca, 
rabio de hambre. Pínch. Ufté la coma, 
que yo atifvare Í vienen. 

Tocan una vibuela dentro. 

Claud. Pero efeucha , que alli tocan 
“una vihuela. Pinch. Mabel, 
que fe precia de cantora, 
querrá folfear. Claud. Ve partiendo, 

y dexala con fu folfa, 
Pinch. Trincho ? 
Claud, Trincha ,. porque ya 

le me hace agua la boca. 
Parte la polla Pinckaubas, y mientras canta 

1/abel fe fufpénde Don Claudio, 
Canta 1/ab.Por los enojos de Arlaja, 

beldad de Conftantinopla, 
muriendofe eftá: de hechizos 
el mifero Barbarroja. 

Claud. Todo quanto miro, y oigo 
fon imagenes , fon fombras 
de mi defgracia:5 mas venga 
efía pechuguilla , y corra. 

Pinch.No he vifto cofa mas tierna ! 
Claud. Que no me dexe efta boba 

comer con guífto ! maldita 
lea: el alma de las coplas. 

Canta Ifab. Porque falto 4 fu palabra 
eftando para fer novia, 
le vá quitando la vida 
como quién no hace tal cola. 

Clavd. Ya elcampa, y llueven hechizos. 
Sale I/abel buyendo con una guitarra en la 

mano y y detrás Luifa, y Fuana con un 

 wafo como de purga. 
Lvif. Ha infame! Ifab. Tente, feñora, 
Juan. Huye , Mabel. Pinch. Acia aqui 

fe acerca la baraola. 
Claud. Pues no he de darlas ni un hueflo. 
Pinch. Qué es efto> quién alborota 

el quarto de mi feñor? 
Luif.Yo foy , nadie fe me ponga 
= delante , que he de matar 
a ella picara fin honra; 
pues quando mi pobre hermano 
muriendofe eftá, con poca 
atencion , donde el la efeuche, 
canta lo que todos lloran. 

Claud. Yo , Luifa , afsi Dios me guarde, 
que me hallo como en la Gloria, 
y aora iba a deflayunarme. 

Pincb. Y con una polla fola, 
que yo le truxe. Lui/. Otra infamia ? 
Pues elqueleto con gorra, 
labes que apenas un caldo 
paíía de doce 4 doce horas, 
y aun elle en fín aftio , mas 

que 
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que le brinda, le provoca; 

y con una polla entera, 
en delgana tan notoria, 

quieres que le defayune? 
No fuera yo tan dichola: 
quita efía mela, vejete, 

luelta efía guitarra , loca, 

y por no afligirle mas, 
agradeced que no os rompa 

la cabeza. Pinch. Ulted perdones: 

Ijab. Sin caula te defazonas. 

Luij. De mufica , ni comida 
gufta quien en. lu penola 
enfermedad folo tiene 
el padecer por lifonja» 

Claud. Hermana, por efta cruz. 

Luif. Tienes razon que te fobras 

Claud. Yo queria::- Luif. No comer 

vás A decir , pues no comas. 

Claud. No es mal chalco , por mi vida. 

Luif. Cazuela, pan) Y candiota 

vayan fuera. Pinch. Vayan fuera» 

Claud. Elte es martirio de toca. 

 Vafe Pinchaubas llevandofe los trajtos. 

Luif. Llega tú elle vidrio, Juana. 

Fuan, Aquí , feñora , le tienes. 

Claud.Luifa , con efla te vienes ? 

Lvif.No has de tomar la prifana ? 

Claud. Prifana? bravo regalo, - 

quando en el mundo hay forbetes. 

Lnif. Que aun malo no te fujetes! 

Claud. Quién te ha dicho que eftoy malo? 

Luif. Cómo que no? efía es mania, 

que tu, hipocondria fragua. 

Claud. Señores , qué tiene el agua, 

ue ver con la hipocondria ? 

1/ab. No mal la deshecha fe hizo. AP» 

Luif. Mira » que tfta es la primer 

diligencia para ver 
Ja eficacia del hechizo. 

Claud. Yo la tomaré defpues 

de almorzar á mi [abor. 
Luif. Defpues de almorzar ? que error! 

mirala que linda es. 
Sientafe tomando el vidrio. 

Ciaud. Qué ferá, fagrados Cielos» 
'— efta bebida cruel! 

Jfab. Un poco de agua miel, 

que fobro de los buñuelos. 

Luif. Para quando fon los brios ? 

bebela, Don Claudio, ea. 

Claud. Señor , en delcuento lea 

de tantos pecados mios: 

cómo huele1 Luif. Flacer extremos, 

fi es precilo, es difparate. 

Juan. Mas que fabe 4 chocolate! 

Claud. Tomala tú , y lo fabremos. Levant., 

juan, Tomarla yo es por demas, 

ñ A miomala no me vés. 

Claud. Pues para quando lo eftes, 

tomada te la tendrás. 

Luif. Ya con el delirio empieza 

3 irritaríe: hay tal trabajo ! 

Claud. Tomala , perra , Ó te encajo 

la prifana en la cabeza. 

Luif. Modera , Claudio > el exceflo 

de tus locos procederes. 

Clamd. Con que en efefto no quieres 

tomarla > pues ai vá ello. 
Tirale el vafo a fuana. 

uan. Ay Jelus! Sale el Dolor, 

DoF. Qué ruido es efte? 

Luif. Que por mas que le lo diga, 

y aun fe lo ruegue , BO quilo 

tomar Claudio la bebida. 

1/ab. Qué hizo pedazos el vidrio ? 

Juan. Y me manchó una bafquiña. 

Dui?. Eflo es fer incorregible, 

y nadie fin medicinas 

fand hafta aora. Claud. Seo Dottor, 

fi tengo un hambre canina), 

hecha de las dos mitades 

de Colegio , y Poesia, 

he de hartarme de prifanas 

en tiempo de longanizas ? 

Doé?. Andad , feñor , que ello €s ya 

declararíe la mania, - 

y fi dais en [er inquieto, 

traeré para que OS corrijan 

tres, 0 quatro Praéticantes» 

Claud. A mi? Dod?. Si y A VOS. 

Claud. Dale guindas; 
lo miímo ferá aunque vengan 

los niños de la Dottrinas 

y ufted no fe canle, que 

por vida de Doña Luiía, 

e 

que- 



que he de almorzar. 
Y pues el hambre os 
concertemonos, Claud. En quinto > Doc?. En alguna: confervilla, 
agua , y chocolate. Claud. Corcho 1 Doé?. Pues fean dos higadillas á de polla. Clawd. Poca manteca. Doc?. Pues que quereis? Cland, Carne frita, y alborotaré la cafa 
fi me baxan de dos libras. Luif. Elto es canfarnos en vano, demosle quanto nos pida, 
y muerale..Claud. Ea , label, ea, Juana, á la cocina, - ¡ Las 2.Vamos: mal provecho te haga.Vanf. Claud, Pues démonos maña, hijas, - que allá en mi quarto os “elpero: qué $ conmigo Alicantina > 
Y en quanto 4 la culta, no 
li bucolica thaila, Vafe. Doc?. Aunque ir trás el es precifo, dexa , infiel , dexa > Cnemiga, que de palío mi tormento 
falga a fofocar mi vida, — 

Luif. Si le delconfio., temo Ap 
que en la induftria no profiga, 

Al paño Don Diego, y Lucia. Diego. Aviía que eftoy aqui, 
ya que tl acafo fubias 
a vér.a Luifa. Lucia. Yo creo, 
que vienes, fegun la pinta, 
por atún, y á ver al Duque. Diego. No fin razon lo malicias; 
pero efpera, que el Doétor 
con ella efta hablando. Lucia. Chifpas! qué vá que el Medico aora 
le vai-como una canilla > 

Lu¡/.Digo que fue aprenfion. Do Nunca fueron mis penas freticias, 
y ved, que aunque por vos hago 
finezas tan repetidas, 
en la feccion de mi enojo 
ninguno es de mas eftima, 
como irme fin faber quien 
en vueftro quarto tenias; 
porque en fin, como el humor colerico predomina 
en el zelofo, y lo éftaba 

irrita, 

De Don Antonio de Zamora. 15 Doé?. Sollegaos, febricitante de embidia, 
en el pulío del cariño 
daba latidos la ira. s 

Diego. Haslo oido? Lucia: Si, mas elto mas colera dá, que: rifa, 
Lui/. Creed , que (Íi ya no es que fuel 

¡lufion , O fantasia): 
efcondido algun criado, 
que es curiola la familia, 
daria y en viendole vOS, 
cauía para ella malicia, 
y que:á lo mucho que os debo relponderé agradecida; 
y aora, porque a vifitar 
baxo a Leonor mi vecina, 
quedad con Dios, y cuidado 
cón la junta difcurrida. 

Doé?. Mis dos Palfantes ,, y un mozo 
Praéticante en Cirugia 
del Hofpital General, 
para que en el todo os Íirvan, 
eftan ya avifados. Luif. Pues 
Don Fabian, hafta la vifta. 

Dot?. Iréme:«en viendo 4 Don Claudio: que beldad tan peregrina ! 
Dios te libre de virhuelas, z 
larampiones y y alfombrillas. Vafe. 

Luif. Mas quién eftá aqui? qué miro 1 Luc. Nofotros 5 de qué te admiras> Salen, Lui. Pues cómo, feñor Don Diego, 
eftando tan ofendida 
de vos, ofais poco' atento 
repetir la grofleria. E 
de hablarme ? Diego. No tan airada os Jaéteis y defvanecida, 
de que os buíco. 

Lucia, Pues efte hombre, 
para que aísi le defpidas, 
bizo mas que querer darle 
al feo: Doétor una pila, 
porque no recete quexas, 
yendo a dár minorativas > 
Y aísi, que mi ama, y yo 
le hicimos dár por vencida 
fu colera'á tu refpeto. 

Diego. Quién te Mete-4 ti, Lucia, en hablar en lo que ya mis delengaños' olvidan > 
Sa- 
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Sabiendo que vueltro hermano 

no eftá bueno, Y, qUe feria 

en mi poca urbanida 

rehufarme 4. efta vifta). 

2 faber como: fe halla 

vengo: por cortelania) 
, 

mo por interes. Luif. Si €s ello 

lo que a fubir os: motiva) 

Lucia , dile 4 mi hermano, 

como 4 verle, en cortesia, ; 

efta aqui el feñor Don Diego. 

Lucia. Yo Mamaré 2 Ifabelilla, 

ue no entiendo de Don Claudio 

x folas. Lu'f. Por que replicas) 

fi aun para ello no querra 

hablar con criadas mias? 

Lucas el recado que de mi ama 

traigo para U? Luif. Ella miíma 

me le dirá, pues A verla 

voy delle aquí. Lucia, No per
mitas) 

Dios mio , QUe el tal Don Claudio 

le halle con la enfurecida.  Vafe. 

“Luif. Aquí' podeis efperar, 

fi ño venis muy de prifa, * 

del recado la ,efpuefta: 

ya Dios: Dieg. Efperad, que aunque iba 

fellando el labio 2 la ofenía, 

rebonto el dolor la mina. 

Lef. Que “ncentals ? Diego. QuExax mE > y
a 

que folo el pelar me alivia. 

Luif. Ven , que vos en efta cala 

entrais por cortelania, 

no por interes. 

Al:paño el Dedtor. Dich
olo. 

he 

foy, pues aun no fe, ha ido Luifas 

mas Don Diego: 9 quien huviera 

oido lo que la decia? | 

Diego. Bueno fuera que 0% callafle 

infenfible mi fatiga» Es 

ue entrando 2 veros Ayers 

fue fuerza» porque venia 

el Medico (que fupiera 

fu intencion , y Wi defdicha ) 

efconderme en ella quadra, 

que cerrando advertida 

la puerta Ifabel, 4 tiempo, 

ue yo abriendola falia, 

vio el bulto. Dod?, Cómo ? que
 ufted 

El Hechizado por fuerza. 
era el de la agachadiza ? 

D'ego. Que yo > bolviendo á elcond
erme, 

di tiempo a qué delmentica 

la fofpecha , 9 no vengada, 

¿quando mi hermana fubia, 

cogielle el papel. po9. Ha ingrata! 

A uno amas», y 2 otro afefsinas! 

Diego. Ojala , com
o 4 el, me hiciefíe 

mi fontimiento cenizas. 

Luif. Don Diego » fi yo::- Ditge Turbada 

2013? entonces atrevida? 

Do. Pues la ocafion > Y el parage 

fon unos , colera mia, 

juguemosla de fu palo, 

ya que por la  efcalerilla, 

relpeto de eftar fin armas» 

puedo elcapar. Diego. Nada digas, 

que pecho tolo traiciones, 

ha de fer todo mentiras. 

Embozafe, y hace que le vea Don Diego» 

Doé?. Embozome hafta los 0j0S» 

y haciendo 12 gigantilla, 

falgo » y tofo.. y 

Dentro Don Claudio. Perra » aquí 

lo has de pagar» vive cribas. 

Dentro Lucia. No hay quien me [ocorra ? 

Doé?. AMI 

parece que anda palizas 

mas no importa. Diego Quién tofio? 

Do?. Alli, es Una niñeria. Vajfe. 

Diego. Qué veo? un hombre embozado 

es, que de efla quadra ¡iba 

2 falir> daréele muerte. 

Saca la daga » Y entrafe tras el. 

Luif: Don Diego > repara, Miras- 

Diego. Quita » aleve , que no.fiempre 

has de embarazar mis iras.  Vafte 

Luif. Que fer efto sp Cielos > Pero 

en el quarto de mi amiga 

Leonor.» de uno», Y Otro acalo 

me encontrara la noticia, 

que aqui mi vida fe arrielgas 

mi pundonor peligra. Vafe. 

sale Lucia buyendo 
de Don Claudio y con 42 

palo , fuanz y Jfabél y y Pinchaubas » Y POr. 

el otro lado Don Diego con la da- 

ga defnuda. 

Dentno Lucia. QuE me mata. 

To l. 

Claud. 
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Claud. No haré mas, 
que romperte una coftilla. 

Lucia. Ay de mi! 

Den:. Diego, Cobarde > elpera. 
Claud. Mientes , que no foy gallina, 

y aora verás Íi se, ó no 

facudir el polvo. Lucia, Aprifa. Salen. 

Los tres. Tente > feñor: 

Claud. Qué es tenerme? 
que la he de abrir , por San Dimas, 
quatro palmos de cabeza. . 

Leon. Ay Dios, y que bien temia! 

Diego. Por qué huyes, fi ocafionas ?. 

Claud. Tenganle aquí a la Jufticia: 

Don Diego? Diego. Don Claudio? 
Claud. Hombre, 

eftais en vueltra camila? 
Dónde vais con efla daga - 
defnuda? Diego. No sé que diga; ap» 
pero la accion en que halio 

2 Don Claudio, y 2 Lucia, 

me difculpe : Encrando a verosi:- 
Claud. Ya lo sé todo. Diego. Me avila 

la quexa de ella criada, 

lu rieígos y yo'- 
Claud. Bien , por mi vida: 

entrabais a focorrerla ? 
Diego. Claro eftá. Claud. Pues ni una rima 

de Don Diegos ha de hacer, 
que me fofsiegue una pizca, 

porque he de matarla. Diego. No es 

tan facil como imagina 
vueítro etror, que eftoy yo 2qui» 

Claud. Pues pele á vueftra barriga, 

por qué teneis vos criadas 
hechiceras de obra prima? 

Lucia, Ello decis ? Claud. Bien fabeis, 

que me teneis en la elpina. 

Diego. Vueftra locura, á no daros 
otra refpuefta , me obliga, 
que efta > ve delante. Claud, Ois? 
pues antes de muchos dias 
he de dar cuenta a la Santa, 
f es que fuelto la maldita, 

y ella, vos, y Leonor, todos 

haveis de ir en retahila. 
Dieg. Elta bien: quién lera, Cielos, apo 

quien mi fofpecha motiva ? 
Pero efta noche vere, 

fizndo de mi honor efpia, 

fñ hallo luz, que aclare tantas 

dudofas nieblas imptas. Vafe. 

Lucia. Bueno queda 3 pero luego 

con la induftria prevenida, 

verá el lo que le efpera. Vafe. 

I/fab. Si aora anda efta tremolina, 

que queda para la noche? Vaft. 

uana. La Lucia es brava hija! 

Claud. Pinchaubas? 3 e > 

Pinch. Señor : emblando ap. 

eftoy no le de la tirria, 

Claud. Ven , te daré para el gafto 

feis reales en calderilla, 

y llamare á Picarolte. : 

Pincb. Aora eftaba en nueftra efquina, 

Claud. En que eftado , Santos Cielos, 

eftará. da lamparilla ? Vanfes 

Salen Leonor , y Luifa. 

Lui/. Bien penado ella, Leonor, 

el chafco que le han de dar» 

Leon. Si nos le ayuda a lograr, 

Luifa , el fazonado humor 

de Picatofte , no dudo, 

que hemos de tener buen rato. 

Luif.Es tan raro mentecato 

mi hermano, que folo el pudo 

fujetarfe 4 miedo igual, E 

y aun de el me admira el very 

que afsi te empeñes cn fer 

elpofa de un animal... 

Leon. Ya conozco quan injufto 

es mi deleo , 0 mi error, 

mas por falvar el honor, 

quiero maltratar el guíto.. 

Luif. Yo a elle error agradecida 

eftir debo , K le advierte, 

que el pretender e una muerte, 

me hace pofsible una vida: 

que amo ¿ Don Diego > Y fintiera, 

que otra lu mano lográra, , 

aunque la fortuna avara, 

fin Íaber de qué manera, 

con mil acalos procura 
delconfiar fu atencion. 

Leon. Hijos fon de fu paísion 
los zelos de tu hermofura; 
y fi es verdad , como tl dixo» 

que en tu quarto fu cuidado 
G ua 



18 El Hechizado por fuerza. 
un hombre encontró embozado * 
efta mañana , colijo, 
que a tener motivo viene. 

Lui/. Bien de mi cree:ás que ignoro 
quien pudo fer, aunque. loro 
la jufta cauía que tiene, 
si bien le defengañó 
(como nos dixo Lucia ) 
vér que á nadie hallado havia; 

pues el ) quando bolvió 
ascafa, fuerza es que hicielle 
público lu frenesi, 
dis qué te dixo de mi? 

Leon. Qué quieres que me dixefle? 
nada , pues folo aturdido, 
y con túrbadas acciones 
«cumplio las obligaciones 
de todos los que han reñido. 
Pisó recio en la efcalera, 

- entro trifte, habló turbado, 
arrimo la efpada a un lado, 
arrojo la cabellera: 
habló entre si, fufpiro, 
fentofe 4 comer fin vida, 
dixo mal de la comida, 
comió mal, ó no comió: 
levantóle , € importuno 
(alió al punto á pifar lodos, 
delpues de reñir con todos, 
fin refponder á ninguno. 

Luif. Que me cuentas? 
Al paño Picat. Ce , feñoras. 
Leon, Picatofte > Picar. Si, yo foy. 
Euif. Y Claudio? Picat.Con el eltoy 

en la antelala ha dos horas, - Sale. 
y volotras á eftorvar 
venis lo que yo trace, 
pues hafta que el quarto efté 
a obícuras , no quiere entrar. 

Leon. Si elle es el inconveniente, 
lola efta pieza dexemos, 
Que luego 4 acechar faldremos. 

Picar. Efta ya 4 punto la gente? 
Leon. Aora lo Labré : Lucia? Sale Lucia. 
Lucia. Señora. Leon Qué hay por allá? Lucia. Todo:prevenido efta, 
Euif. Pues mata th ea bugia, 

y cuidado. Lucia. Fia de mi, 

y de las que eftán conmigo. 

Picat. A Dios, Lucia. 
Leon. Ven. Luif. Ya te fig0.  Vanfe, 
Lucia. Oyes , oyes. Picar. Es 4 mi? 
Lucia. Ati es. Picat. Pafía adelante, 
Lucia. Es menefter::- Picar. Di tu intento, 
Lucia, Que en el primer apolento 

le derengas un inftante, 
mientras cuelgo yo en el mio, 
para que vamos feguros, 
las tablas de los conjuros. 

Picat. Elta bien. Lucia. De vér me rio, 
que aun miedo me pone 4 mi 
lo miíino que yo tracé: 
mas voyme. 

Picat.Pues ya fe fue, 
voy por él: eftás aqui? 

6aca a. Don Claudio-de la mano poco a poco, 
Claud. Si, y entre dos mil defmayos 

del fufto de verme acá. 
Y la reliquia? Picar, Aquií efta, 

Claud. Para quando fon los rayos? ap. 
Picat. Al cuello , como tú dices, 

te la»echo; llegate, pues. 
- Dale en las naricei con la bol/a. 

Claud. Quedito , que ello mas es 
colgarla de las narices: 
de fu gran virtud efpero, 
que darme auxilio prometa. 

Picat. Una piedra es de elcopeta ap. 
en un bolfillo de cuero, 
como mi ingenio previno: 
traes la alcuza > Claud. Ay tal perene! 
en el aceyrte que viene 
puede freirfe un cochino. 

Picat. Pues vamos entrando. Claud. Y tú 
no has de acompañarme ? di. 

Picat, A enfeñarte el quarto si. 
Claud. Y defpues?> Picar. Un bercebú. 
Claud. Pues no por eflo el valor 

del empeño ha de cefíar: 
perfignome para entrar, 
y encomiendome al Señor. 

Picar. Pila quedo. - Vanfe. 
Salen Lucia , I/abel , fuana., y otras mugt- 
res y y ván colgando a'gunas pinturas de maf- 
carones , fierpes y y otras cofas ridiculas 5 y 

ponenen medio un velador , y en el 
una lamparilla encendida. 

Lucia. Pues ya es bien 

Vafe. 

col- 
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colgar aqui eftas pinturas, 
cuyas eftrañas figuras 
efpantofo horror le den, 

- demonos prila. 1/ab. Cada una 

la fuya cuelgue de un clavo. 

Juana, Tu raro difcurfo alabo. 

Lucia. De mi ama la fortuna 

eftriva en que fe configa. 

lfab. A. disfrazar > Y a elconder. 

Fuan.y Mug Nolotras, qué hemos de hacer? 

“Lucia. Lo que THabelilla os diga. 

Juana. Pongo la lampara aquí? 

Lucia. Si mi Juana. 1/ab. Ruido fuenas. 

Lucia. Yruenos , eftatua , y cadena 

eftán prevenidos? Las tres. Si. 

Lucia. Pues vamonos , que defpues 

Picatofte pafíara 
por «eflotra puerta ala. 

vana. Ya hay Moro en campaña. Vanfe. 

Salen Picatoffe , y Don Claudio» 

Picar, Elta es 
de Luciguela fin fe, 

Don Claudio, la habitacion. 

Claud. Valgame Dios! que manfion 

tan como que se yo que! 

Picat. Que te parece? Claud. Lo miímo, 

queen Salazar dicho admiran, 

boca es por donde refpiran 

las gargantas del abiímo. 

Picat. El hueco de efta efcalera 

fea tu efcondite oy, 
ue yo allá fuera me voy. 

Clawd. Allá fuera > guarda fuera. 

Picar. No hables de ello ; pero ya 

no vés la lampara alli? 

Claud. Y no miras (ay de mi!) 

¿ la efcafa luz que da, 

pintadas dos mil vifiones 

de diablos , y marachines ? 

Picat. Traftos fon efpadachines 

para. tentar San Antones: 

fu efpiritu los govierna. 

Claud. De diftinguirlos no acabo. 

Picat. Para ello tengo aqui un cabo, 

ue fobro de la linterna. 

Claud. Enciendele en dos inftantes. 

Picar. Si apagaffe la luz yo? 

Ciaud. Mira lo que haces, no, 

me mates antes con antes. 

Antonio de Zamora. 
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Enciende una cerillas Y wa con ella D.Clau- 

dio reparando en todas las pinturas. 

Picar. Vesle aqui. Claud. Lindo retablo 

el de efta figura es! 

yo conozco un Ginoves, 

que fe parece 2 efte diablo: 

aquefte es un mafcaron 

con mil yc figios horrendos, 

y efta una fierpe : eftupendos 

Santazos de devocion !, 

Picar. Mientras haciendo vilages 

“los mira , elcurrir intento.  Vafe. 

Claud. Cierto » que el tal apolento 

parece quarto dePagesi 3 

una danza aqui fe alcanza 

2 ver, aunque no muy bien, 

de borricos 3 yo Sé, quien 

pudiera entrar €n la danza: 

en Arabigo a ver llego 

en todas lerras fin fín5 

fi eftavieran en Latin 

lo entendiera como en 

pero Picatolte infiel 

- fe efcapo fin mas, ni mas: 

ea , aora es ello. S 

Al paño Lucia y lfabel , y demás. 

> 

Griego; 

Lucia. Detras 

os quedad de efte cancel, 

que yo fola he de falir. 

Claud. Miedo , tu rigor modera; 

pero alla" va Ja aceytera. | 

Echa aceyte en la lamparilla, 

Lucia. Hijas » ver , callar, y Olr+ 

Claud. Lampara defcomunal, 

cuyo reflexo civi : 

me vá á moco de candil 

chupando el oleo vital: 

en que he de vencer me fundo 

tu traidor influxo 2viC40» 

velis , nolis, pues par2 cio 

hay alcuzas en el mundo: 

otra panilla por Mi arda, 

y aunque muy airada eftás, 

fi vivo ocho dias mas, 

ay de Lucia! Lucia. Ay de u! 

Suena dentro una cadena y Y. afufiafe 

Don Claudio , y fuelta la ateytera. 

Claud. Valgame aqui la piedad 

de Diaconos , y Exorciftas, 
C2 



BE ña To pd 0 OE » y los quatro Evangeliftas, 
: Fe, Eflperanza , y Caridad. 

Al paño Luila , y Econor, 
Luif. Ya la cadena fono. 
Leon. Llega fin ruido. Lucia. Pues ya 

temblando de miedo ela, 
aora fi que entro bien yo. 

Claud. Apenas acierto al cuello; 
pero ya el bolfillo halle, 
elcondome-, y por lo que 
tronáre, alcuza, y á ello: Levantala, 
que aunque el aceyte he vertido, 
algo en ella havrá' quedado: 
Pero que es efto > Lucia. Cuidado 
con la eftatua, y- el veítido. Sale, 

Canta. O volotros , comuneros ) 
genios , que airados vivis 
al diabolico defván 
del poftrer zaquizami, 
venid, pues, rompiendo el aire, 
al encantado Jardin 
de. Falerina , en quien es 
Afturiano Paladin 

orr Claudio , eflé milérable 
Eclefiaftico adalid, 
la Magica Luciguela , 
os llama: no venis? Mufea. Si, 

Claud. Elto tenemos: 20ra, 
fi venis, O no venis» : 

Cant.Lucia. A dónde, pues, de D:Claudio 
la eftatua teneis > Das tres, Aqui. 

Picat. Y yo detrás de ella, para 
dar mas fuerzas al ardid. 

Salen I/abel, Fuana, y otra muger enel mi/mo 
_Frage con velos , y hachas negras , y facan 

una effatua que ¡mite a D. Claudio, 
y detrás Picatofft efcondido. 

Claud! jufticia del Cielo: aquel 
no loy yo? Si, voto 4: cris: 
pues qué quiere hacer conmigo, 
celta muger, entre mil 
demonios que fé la Jleven> 

Canta Lucia. Ea , pues y chifgarabis 
protodiablo, pues te ayudan 

$ pie de gallo, y zaftandil,. 
la ultima experiencia hagamos, 
Pues nos llegamos 4: unir, 
e la Nigromancte cueva, 

en el tragico íibil, 

E 
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de fi ha de cafárfe, d no, 
para dexar de morir, D 
con Bradamante Rangél, 
alias Leonor. Claud. San Dionis ! 

Las 3. Que aguardas , fi á tu obediencia 
nos tienes > Lucia. Empiezo ? Las 3, Si, 

Leon. Luifa , qual eftá fu alma! 
Claud, Señor , efto confentis ? 
Canta Lucia. Don Claudio, cuyo error 

ha venido 4 Madrid 
a cafaríe en romance, 
y a enviudar en latin, 
de paz 4 hablarte viene 
Luciguela gentil, 
peynando de culebras. 
la endemoniada crin,. 
los partidos efcucha, 

Cantan las tres, Para que al elegir, 
mueras , fi dices no, 
vivas , Í- dices si, 

Canta Lucia. Las viftas que- te elperam 
fon un medio efcarpin, 
y un jubon de xerguilla 
aforrado: en terliz 
los dulces , y el refreféo. 
férán en el feftin, E 
una libra de aloja, 
y una azumbre de anis. 

Cantan las tres, Del dote no: te fé habla, 
porque para lucir, 
nunca podrán faltarte- 
veinte maravedis. 

Canta Lucia. Todoefte bien te-aguardaz 
mas Íí galán. civil 
la defprecias por fer 
Cura en Vacia-Madrid, 
quando te calaberes, 
lerás con trifte fin, 
pie de cruz, fi aora eres 
figura de tapizs 
refuelvete , y fea prelto, 

Cantan las tres. Porque en. efte confin, 
el deshecho himento. 
fe trueque en: parce mihi. 

Claud, Parce 'mihi? ea es parda, 
porque yo he de vivir,. 
aunque le pefée al diablo, 

Leon. Luifa , en mi vida vi 
chifte de mejor: guíto. ] 

Lucia, 
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Lucia. Efpiritus , que decis ? 
que ha reípondido? Las tres. Nada.. 

Picat. Ya refponderá. 
Lucia. En fin, 

ler elpofo. no quieres, 
para vivir feliz, 
de Doña Leonor? Picat. Nones.. 

Mueve la efatua la cabeza a un lado, 
y E otro, 

Claud. Ha buen hijo, eflo si. 
fi acierta 4 decir pares, 
le doy cor un mentis, 

Lucia. La eftatua , lo que él 
huviera de decir, : 
dixo 3 mas para que 
de trato tan ruin: 
Bradamante le vengue . 
de efte Rugero vil, 
el tono que adormece: 
los fentidos , decid. 

Cantan las 4. Ay , Domine infeliz 
porque Ít no te velas, 
te han de: velar á ti 

Claud. Elto es malo:5 mas , Cielos). 
delde que llegué á oir 
el tono, un trafudor 
me ha dado en la nariz. 

Cantan las 4. Ay, Domine infeliz: Y Sec. 
Claud. Anfias, que mal es efe). 

que aun no se diftinguir,. 
1 va por: mula mue, 
O vá por quis vel qui? 

Cantan los 4. Ay , Domine infeliz"! Sec. 
Lucia. Pues ya: en fu .eftavua muere). 

quitemosla de al, 
y apagando de un foplo- 
la luz: de aquel candil, 
demos con el en tierra. 

Van retirando la effatua entre las tres, y al 

llegar Eucia a foplar la luz , la agarra 
l Don Claudio, 

Claud. Veftiglo femenil, 
eflo no: Lucia. Suelta. 

Claud. Agarra. 
Lucia. Y a elíé affombro que vi 

en tu: pecho:, agradece: 
4 mi impulfo-no- ir 
bolando- hafta la: gruta 
del Magico Merlín, 
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Las 4. Que aflombra 
Lucia. No me fueltas>  * 
Claud. No , que foy contra ti 

Licenciado de prefa. 
Lucia. Pues hombre valadiz 

mi aliento empañe el velo 
del celefte zafir: 
tronad , tronad , Esferas, 

Truenos dentro , cae D. Claudio , y efcondenfe 
las quatro y y falen Euifa , y Leonor. 

Claud. Muerto foy (ay: de mi!) 
Lucia. Elcapemos aora. 
Leon. y Luif. Quién fe quexaba ar? 

Leon. Don Claudio. LExif. Hermano.» 
Claud. Ay, 

que me ha muerto: un pernil ! 
Sale Don Diego con balona caida , efpa 

da, y broquel. 
Dieco. Quién: fe atreve en mi cala? 

Mas qué veo! 
Dentro Lucia. Venid, 

que en: mi: quarto: [e oculta. 
Diezo. Vois: fois ? Claud. Ya no: foy'y. ni 

fere de aqui adelante. 
Salen Lucia , Picatofft , Ifabel , y Fuanas 

Eucia: Aquí eftas Picat. Lucia, die 
1/ab. Levantemosle. Lucia. Alza 

del fuelo, Juan Guarin. 
Claud. Quitame alla: efía perra, 

que ella me ha puelto aísi. 
Diego. No fabremos qué ha fido-? 
Eucia. Que por lo.que oy reñi 

con él, entró a mararme), 
y por querer feguir 
mi fuga , tropezó: 

Diego. Es muy mal hecho.) y:" 
Claud. Miente, afsi Dios me guarde. 
Luif. Hermano , qué fentis2 
Ciaud. El que fi no: me velo), 

me han de: velar 4: mi. 
Leon. Mil difparates dice. 
Diego. Quién diablos á vivir 

traxo confiigo. elte hombre + 
Claud. Llevenme por San Gil 

2 Ja cama, y fabed::- 
Leon. Logrolé. Lucia. Hay tal maftin.: 
Todos. Que ? 

Claud. Que fi no me: velo,. 
me han. de velar a. mi. 

Ñ a > 
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JORNADA TERCERA. 

Salen Luifa , Leonor > e 1/abel. 

Luif. Fuefe el Doétor? 1/ab. Ya fe fue; 

y aunque vino hecho un Neron, 

le fue mas blando que un guante. 

Luif. Sin «duda fabe el amor 
de Don Diego. 1/2b. Ai finca punto; 

- «porque defde que le oyo 

darte quexas , ha creido 

(como cree en*la Fe de Dios) 

que el elcondido fue €l. 

Luif. Logrefe nucftra intencion, 

y diga lo que dixere- 

Lew. Y en efeéto , en que quedo 

acerca de la junta? 1/ab. En que, 

cumpliendo fu obligacion, 

vendrá con fus dos Pafíantes» 

y el Praéticante Muñoz 

(que ha fido criado fuyo >) 

2 hacerle creer al fimplon 

de mi amo, que effta en parage 

de darle la Extrema-Uncion. 

Leon. Y Lucia? Ijab. Allá en mi quarto, 

como dixo mi amo que Oy, 

para divertirle > quiere 

comer en San Blas al Sol, 

me pidió que la dexalle 

el veftido de color, 

que ha de llevar. Leon. Algun nuevo 

embufte traza , aunque yo 

pienfo que no es menefter. 

" Luif. Es verdad , que la invencion 

de anoche, cafi le ha hecho 

creer , que es verdad lo que vi0. 

1jab. Si el no le casare, quiero 

quemar mis libros. Leon. Mi honor, 

y el amor que Luiía tiene 

3 Don Diego, en elto [on 

quien fe interella. 
Dentro Don Claudio. Pinchaubas, 

facame A efte corredor. 

el recado de efcribir. 
Luif. Claudio es tfte. Leon. Ya nos yi0. 

Luif. Pues que haremos ? Leon. Esforzar 

con nueítra converfacion 

fu engaño. : 

de Fa . El Hechizado por fuerza. — 

Al paño Don Claudio y y Pinchaubas. ' 

Claud. Oyes , no €s aquella 

Leonorcilla> Pinch.Como foy 

corto de vifta , no bien nf | 

la encandilare. Claud. Hablador, | 

ponte, gafas. 

Ponefe “anteojos Pinchaubas y y luego 

Don Claudio. 

Pinch. Aun no alcanzo. 

Claud. Pues fubete otro efcalon: 

es ella> Pinch. No la diftingo. 

Claud, Daca las gafas, bribon, 

que yo foy mas alto, y puedo 

defcubrir campo 5 10), tO, : 

ella es, y efta con Luila: 

diréla en refolucion 

lo que hace al calo. Ifab. A la puerta 

efeuchando fe quedo: 

en que peníais? Leox. Elto importa 

para engañarle mejor. 

Luif. Mucho » Leonor , he fentido, 

que una vez que declaro * 

mi amor fu quexa , te halle 

tan de parte del rigor. | 

Nadie , mas que yo» ha culpado ' 

la injufta delarencion : 

de Don Claudio en no calarfe; 

pero que el haga un error 

no es cauía para que th 

hagas una Íinrazon, 

y finrazon que le cuefta 

la vida, pues al rigor 

de fu mal ha de perderla. | 

Claud. Miren la buena intencion 

de mi hermana! Leon. Aunque pudiera, 

para cumplir con los dos, 4 

negar que le doy la muerte, 

no lo he de hacer , porque fon 

tan públicos mis agravios, 

que para que hagan menor 

mi ofenía , es precila efta 

pública fatisfaccion: 

Yo foy quien fu ruina trazo, 

Lucia quien le hechizo, 

y el quien ha de morir. Claud. Ellos 

como quifiere el Dottor. 

Luif. Ya es efía mucha ofadia. z 

Claud. Ha buena Luila! Luif. Y nO 

porque fea un fimple::- 
Claud. 

A 



Claud. Es mentira. 
Lui Has de hacer oftentacion 

- de lu riefgo. Leon. El tambien hizo 
gala de mi deshonor, > 

Claud. Yo no debo nada a nadie, 
como debo mi alma á Dios, 

Luif. Pues ya que has dado en hacer 
tema. de lo que es rigor, 
no faltará quien por él 
buelva. Leon. Quién ? 

Claud. La Inquificion. 
Luif. Su milma inocencia; y vamos 

de aquí, líabel, que no eftoy 
para oir locuras. Leon. Mira 
que hablas conmigo , y “que no 
lufro atrevimientos. Lai/. Pues 
ya efta dicho. Claud. Elto voló. 
Salen Don Claudio , y Pinchaubas, 

Leon.Quien pensáre::- Clau.Ha Cavalleros, 
aísi mi reputacion 
[e arrielga? que es efto > Leon, Nada, 
haviendo llegado vos. 

Luif. Mucho , haviendo tú venido. 
Claud. Lvifa , delde aquel rincon 

(teftigo de ello Pinchanbas ) 
oi todo lo que paíso, 
y lo de la callejuela, 

Leon. Y bien , que dices ? Claud. Que fois 
una muger infernal, : 
y- que ha un mes, que eftoy por vos 
con el alma entre los dientes, 

Leon. Sino fuerais vos traidor, 
no fuera yo vengativa. 

Claud. Ea , label , expulfion, 
exiforas, Pinchanbas. 

Los 2. Voyme , pues lo mandas. Claud, Ox, 
porque quifiera tratar Vanfe los dos, 
con Leonor una queftion, 
parrafo de Maleficiis. 

Luif. Yo tambien , Claudio , me voy. 
Claud. Luiía , por lo que tronare, 

no es malo que eftemos dos, 
y toma un abrazo , porque 
te has portado con valor. 

Leon. A que aguardais > Claud. Elcuchad 
un puntico del fermon. e 

Leon, Harto ferá'que la rifa ap. 
no me defmienta el furor. 

Claud. Señora , yo foy un hombre 
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tan como Dios me crió, 
que diré mi fentimiento 
al gallo de la Paísion; 
y aísi, perdonad, que os diga 
lo que fiento: Vos, Leonor, 
porque con vos no he querido 
contraer delponfacion, 
me haveis hechizado adrede 
por la imaginaria , y por 
la enormifsima defpues, 
y luego 'por un monton 
de cofis , fiendo Lucia 
la que fin ton, ni fia fon 
me hechizo, y hechizará 
al padre que la engendró; 
porque ella , toda fu cafta, 
toda [u generacion, 
y toda fu defcendencia 
han fido ; ferán , y fon 
hechiceros lampariftas 
del aceyte de Aftarór. 
Decir por. fas, O por nefas, 
que me cale en conclufion, 
es cola que no fe hiciera 
ni con el Cid Campeador. 
Morirme de parte 4 parte, 
yo fin tener mal humor, 
por vueftro gufto, y. guítillo, 
es eftelionato , y foy 
yo mucho hombre, para que 
me muera fin farampion. 
Y pues ya la lamparilla, . 
con que allá en el obrador 
de Lucia me haceis aire, 
eftara fin algodon: 
Doña Leonor , no hayas miedo 
de que fin quedemos oy 
que hacer al diablo, feamos 
amigos á parte polfts 
y es, que para vueítro dote 
eche yo alguna penfion 
lobre mi Capellania, 
y tendreis de dos en dos 
novios afsi , aísi, que vengan 
a tomar la colacion. 
Miradme, afsi Dios os guarde, 
por vueítra contemplacion, 
hecho un almario de hueffos; 
con reumatiímo , y con tos. 

No 
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No os da laftima , que un hombre, 

que, gracias 4 Dios, vivió 

fino como una mabzana, 

y gordo a fuerza de arroz, 

fe haya de morir en Íeco2 

Fiera cola! Ea , Leonor, 

pelicos a la mar, Y haya 

dulzayna, agua de limon, 

y almondiguillas que canten) 

para que mi fucceflor 

lea vueltro novio , y Pol mi 

le cafe plana a renglon: 

que refpondeis ? Leon. A tan mecia 

infame propoficion se 

ya relpondi. Claud. A. quién ? 

Leon. A Luifa. 
que fe me olvido. 

Leon. Que haveis de morir. Claud. Muger) 

fabes , que 4 cuenta doy 

4 mi Cabildo , te ha de 

cantar una excomunión ? 

Leon. Nada de eflo me perfuade. 

Claud. Nada? ni el faber que eftoy 

ordenado de groflura, 
; 

que loy Clerigo Menor, 

y traigo aqui una corona 

redonda como un melon ? 

Leon. Don Claudio, ne nes canfemos, 

que fi elperais de mi voz 

confuelo » no hallareis otro, 

que, 0 boda , 9 Kyrie elcifon: 

quexaos » acufadme , haced ; 

quanto fea en vueftro favor, 

que - uando acudan , ya hayreils 

vos dado cuenta al Señor. Vafe 

Claud. Por vida de::- 

Luif. Aguarda , hermano. 

Ciaud, Luifa , dexame, aunque muctás 

darla cien coces fiquiera, 

como del codo ¿4 la mano. 

Luif. Repara que es indecente, 

que 4 una muger), que has amados 

ajes de cafo penfado. 

Claud. Pues ajarla de repente. Sale Ifabel. 

Ijab. Señora? Luif. Que hay > Ilabel ? 

1fab. Que ya los quatro Dofétores 

eftian en cala. Claud. Señores, 

de eta dare yo la piel. 

¿mif. Pues 4 que la junta fe haga 

vamos , antes Que fea hora 

de ir al campo. 1/1b. Ven, feñora. 

Cland. Digo > Luiía, y quien 
los paga? 

Luif. Yo. Claud. Effo vaya, porque ya 

no fe ha de lograr de mi : 

ni un Lolo maravedi; 

pere vamos acia 2 a, 

que quiero en la dicha junta 

oir lo que dice Galeno, 

porque no me fiento bueno 

de anoche acá. Luif. Voy difunta. 

ClaudDe que? Luif ¿De que
no has tomado 

partido. Vafe. 

Claud.Si he de morir de marido, 

lo milmo es alsi , que affado. 

Ijab. Por poftre te has de calar 

con ella? C/aud. Aun eñá por ver 

aunque pienfo , que ha de fer 

precilo el enmaridar. Vanfe. 

Salen el Dottor , y los dos Medicos y y €l 

Pratticante, y Lucia. * 

Do. Yoma efte papel , Lucia): 

pues en £l los polvos yan. 

Lucia. Y de que fon? Do4. De la yerva 

coloquintina Oriental, 

cuya virtud €s dar hipo, 

y 1 la pueden echar 

en caldo, o en chocolate, 

mucho mejor. Lucia. Bien efti. 

Med... Nolotros » pues fe ha difpuefto 

el que nos falga 2 efcuchar, 

haremos dla cama al cuento. 

Lucia. Y a quién fe los he dar? 

Do7. A Mabel , por fl pudiere 

hacer la droga en Sán Blas, 

donde oy va á comet» 

Lucia. Ya entiendo; 

y pues Luifa fale acá, 

y con ella ha de venir 

3 la Sala Dodtoral 

el Hechizado por fuerzas 

3 Dios, que voy 2 entregat 

1 Ifbel los polvos : de efta 

el calarte por 

le le lleva Satanas. Vaft» 

Do. Ea , Lfeñores> cuidado". 

con lo dicho. sale Lui/a, 

Luif. Don Fabian» 

(eñores , en hora buena 

vengais efta cafa a honrar. 

, 
Los 23. 
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Los 3. Befoos los pies. Dod?. Su femblante 

es de mi pena cordial. 4! paño D.Claud. 
Claud. Defde. aquí podré oir lo que 

dice de mi enfermedad 
el Proto-Martirologio 
de efta falud Clerical, 

Med. 2.Señora, a ellotro apofento 
“por un rato Os retirad, 
mientras le confiere. Luif. A nada 
imagino replicar: 
quedad con Dios, Ay Don Claudio, 
y que malograda edad ! Vafe, 

Claud. Quatro fon las tres Marias. 
Dod?. Ea , leñores , tomad 

alsientos , y yo, que sé 
el mal eftado en que eltá 
la enfermedad de Don Claudio, 
hablare primero. Los 3. Andad.Sientanfe. 

Claud. Dios ponga tiento en la lengua» 
Dof?.Lo que puede una beldad! ap. 

Todas las indicaciones, e 
que en la poca facultad 
del egrotante declaran, 
que el accidente es mortal, 

— preter naturam coadyuvan 
(tefte Avicena ) el que hay 
maleficio fuperante, 
aliento , y calor viral, 
como lo dixo Raberio 
en fu Praxis fingular, 
de fame canina, fiti 
morboía , 8z febri lethal. 

Claud. Si habla mas en latin, temo 
que le he de defcalabrar. 

Dot. Aora , feñores , la prueba 
es, que a veces fuele eftar 
frenetico cacoquimio, 
fintomato contumaz, 
emuntorio cancerofo, 
putrido , y corrupto. Claud. Hay mas 
hermofas efpecies para 
fazonar un pepian ? 

Dod?. Los liquidos nutrimentos 
apenas pueden paflar 
en piítos, o gargariímos; 
porque como al paladar 

fluye la pituica, y efta 
es efpongiola , le ha 
con el quilo fufocado 

la orgánica cavidad. 
D» aquí nace , el que privado 
de aliento , haya de dar 
en maniácrico3 porque 
como el fomes natural 

,al celébro participa dl 
el eftomago , y no hay | 
en el virtud nutritiva, 

es fuerza que al delirar, 
claudique eftenuada toda 
la facultad racional. 

Claud. Claudique > qué mas dixera 
de la burra de Balán> 

Do. El remedio, que hafta aora. 
23 muerte, o vida Íe le ha 
aplicado , folo ha filo 
una prilana de agraz, 
llantén, y fangre de draco; 
porque como fu frialdad 
repercute la fluxion 
del maleficio humoral 
al pecho, que es donde tiene 
el hechizo, afsi no hará 
gangrena ; y aunque ya cltuve 
refuelto á mandarle echar 
una ventola fajada 
en el cogote::- Claud. Árre allá. 

Do?. No me atrevi , porque cel rapto 
del humido radical 
mordicante no corroya 
(llegandole a apoderar 4 
de la cabeza) algun huello , 
cribofo , ú occipital, 
dañando la tabla vítrea 
del feptimo vafilar. 

Med. 1.Soy de ella opinion. 
Med. 1. Zacuto 

en fus Farmacos lo tray. ¿ 

Pra. No obítante pudiera hacerle 
como al llegarfele a echar 
la ventola, le eltuvieflen 
tirando á todo tirar 
del dedo gordo del pic. 

Claud. No fino del carcañal: 
fiero afno es el tal Doctor! 

Med. 1. Aora , feñor, aqui no hay 
que difcurrir, fino en que ; 
quanto ha obrado Don Fabian 
ha fido todo acertado; 

D pe- 
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pero aunque la parvidad 
del fugeto no permite, 
que fe le pueda aplicar 
medicina digeftivaz 
no obftante eflo , quando eftá 
contufo en el efpondil 
el muículo intercoftal, 
foy de parecer de que 

le le haya de fangrar 
ligeramente hafta unas 
catorce veces. Med. 2. Mirad, 
que fin mas indicacion 
de urgente necefsidad, 
no es la evaquacion feguras 
porque como dixo alla 
Zamudio en fu Diarréa 
difcretamente: antequam 
fangraveris videritis, 
aut fit nefas , aut fic fas, 

Claud. Pues 4 Cayfás quien le mete 

donde no le llaman? va 
un quarto , que falgo , y todo 

. fe lo lleva Barrabas. 
Prad. Yo , que foy el mas moderno, 

tengo por muy principal, 
que por extenfo fepamos 
los acceflorios , pues jam 

difficile eft adhibere 
medicamenta , Íi ftar 

occulra wgritudo. Med. 1. Tole? 
Dot. Y el efpiritu es mordaz, 

fanguinolo , y coagulado. 
Med. 2. Malorum : y el relpirar 

es intercadente> Dod?. Y con 

notable dificultad, 
con palpitacion interna 
del efpiritu animal. 

Claud. Yu lo eres , por fí me engañas. 

Prad?. Manduca > Doé?, Cómo fi eftán 

las fauces intemperatas? ; 
Claud. Denme 4 mi de manducar, 

veremos Í eftán , O no. 

Med. 1. Delira? Doé?, Como un Reduan. 

Med. 2. Y dormita? Dod?. Toties quoties. 

Med. 1, Pues: para que' es bueno andar 
- en miíterios > efte hombre 

ya eftá muerto. Pra. No efta tal. 
Med. +. Cómo que no, fi defpues 

del efcirro, el zaratán, 

El Hechizado por fuerza. 
equimofis , Y aneutifma 

que padece, no hay, ni havrá. 

“ medicina equivalente, 

que pueda la aítividad 

vencer del hechizo? Prad?. Yo 

mandara hacerle un fedal 

por donde evaqualle toda 
la porcion excremental 

del humor vifcofo. Med. 1.Cómo? 

fi no hay en el facultad. 

Med. 2. Echandofele 4 un criado. 

Med, 1, Nego. Prad?. Probo. ' 

Med. 1.Es por demás, 
y mi voto decifivo 

es , que fi le llega 4 dar 

fingulto::- Claud. Singulto dixo ? 

Med. 1. Muera de neceísidad: — * 

Singulto., fingultum amat 
fepelire , dixo allá 

Lebrija. Med. 2. Yo digo, que 

le enterrará un fincopal, 

con frio cadente. Pradt. Yo, 

un fudor que le ha de entrar 

diaforetico. Sale Don Claudio. 

Claud. Tú mientes, 

y toda la vecindad. : 

Todos. Qué atrevimiento es aquelte ? 

Claud. Yo fingulto > voto 3 fan, 

que en mi'vida he oido cofa, 

que me haya enfadado mas; 
yo diaforetico > bueno. 

Med. 2. Solfegaos » y mirad). 

que hablais conmigo. 

Do?.Ha Don Claudio? 

Claud. Don Fabian , fuera de atras, 

que yo foy hombre de bien, 

y se que no me dara 
frio cadente , 9 fingulto. 
Salen Luifa , Ifabel , y Pincbaubas. 

Do. Luila Label. Los 3. Que hay? 

Claud. Qué ha de haver > que efte Doétor 

me ha dicho una atrocidad. 

D»%. Don Claudio, el fingulto es hipo. 

Claud. Sea hipo , 9 fea coftal, 

yo no fufro defverguenzas, 

y hombres de mi calidad 

no mucren ¿de porquerias... 

Luif. Tdos , pues» ya» Don Fab:an, 

antes que fe precipite. 
Los 
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Los Med. y Prad?. Ya nos vamos , y lera, 
pues. efte hombre efta loco, 
para no bolver aca. Vanfe, 

Luif. Hermano , es pobiíble que hagas 
eftos yerros? Claud. Pues fi da 
en que ha de darme fingulco, 
Luiía, no me he de enojar ? 

Do. Ya os he dicho que efto es hipo, : 
y no os reneis que cánfar, 
que el frio , el fudor , y el hipo, 
antes de mucho, os darán, 
y con ellos morireis, 

Claud. Si? pues vamos á San Blas. 
-Pinch. Ya eftá al el coche alquilado. 
Claud. Pues vamonos 4 mudar 

yeftido : Siugulto a mi, 
que he nacido Capellan 
de Parla , que: es mas que [er 
Sacriftan de San Torcáz? Vafe. 

Doé?. Doña Luiía, que tal fe ha hecho? 
Luif. De palmo; pero pues va 

airado , iré a follegarle. 
Doc?. Ha mal haya cu beldad, 

pues afsi de ceca en meca, 

9 me llevas, O me trays! 
Ifab. En fin, hablar folicitas 

2 mi ama? Dod?. Como un Roldan, 
1/ab. Pues vete a San Blas, y lea 

llegandote a disfrazar, 
para que no te conozcan. 

Doét. Ya he difcurrido un disfraz 
famofo. 1/ab. Alla nos veremos. Vafe 

Doé?. El Hofpital General 
me valga , que alli Muñoz 
un veftido me darás. 
con que fi allá lo veredes 
dixo Agrages, no ferá 
mucho , que allá lo veredes 
diga tambien Don Fabian. Vale. 

Salen Leonor , y Lucia con mantos. 

Leon. Bello dia de campo hace, Lucia. 

Luc.Con Sol claro en Febrero,no hay mal 

Leon. Donde fu luz alcanza era: 
vá ya reverdeciendo la efperanza 
el Abril3mas qué mucho, fi en la esfera, 

que ha de fer catre de la Primavera, 

derrite brilladora 

llanto que congeló noche , O Aurora? 

Lucia. Dexemos aora ello, 

Vale . 

: 2 

y vamos, para el logro del lucefTo, 

difeurriendo en lo que oy hacer conviene. 

Leon Que hemos de hacer, Íi viene 

Claudio a effe fiio , donde le entretenga, 

mas que elperar tapadas 2 que venga, 

con la difculpa de que tanta gente. 

tomando efta aqui el Sol? 

Lucia. Quando [e fiente A 

ha de haver ficfta doble. 

Leon, Pues que ha havido ? 

Lucia. Que trae entre el aforro del veftido, 

- ácia la faldriquera, 

metido un niño , que hice yo de cera, 

lleno de agujas > vidrios , y alfileres, 

porque ya que fe clave en que tú eres 

quien le hechiza, [e clave el majadero, 

en creer que alli efta el daño; y li primero 

le da los polvos Híabel, y empleza 

3 darle el hipo, el frio , y la flaqueza, 

ha de creer, como el Doétor le dixo, 

que ya llego lu hora Leon. Ya colijo . 

cómo ha de hallarfe-en uno , y otro cafo 

el pobre fimple de D.Ciaudio. Lac. Pafío, 

porque es tu hermano aquel, q por la cucítz 

con Picatolte viene , y no havra fiefta 

fl nos conoce. Leon. No importa nada, 

fabiendo que es ufada 
devocion el que 4 Atocha a Mifía venga; 

mas porque Íi nos vé , no nos detenga, 

tapate bien , y vamos poco 4 Poco. 

Salen Don Diego y) Picatofte. 

Picat. Señor , de puro alegre vienes locos 

qué traes? Dieg.Qué he de traer, fit me ha ci- 

Jfabel A efte fitio, á que el cuidado (tado 

de mis recelos fatisfaga Luiía ? 

Picar.Cuidado dá un Doétor,que lin camila, 

y con pera pretende fer fu efpolo ? 

Dieg.Pues no puede un indigno fer dichofo ? 

Picat. Si puedes pero cÍpera, E 

y mientras vienen, demonos liquiera, 

con ellas dos tapadas con tontillo, 

lo que llaman un rato de palillo. 

Diego. Garvo tienen , por Dios. Pafando. 

Picat. Qué teftimonio ! 

garvo,por Dios pues que dira el Demonio?” 

Diego. Entre negras tinieblas oy lolo arde 

el Sol con mas incendio. 

Leon. Dios le guarde. 
Picat. Famula , vos teneis lindos apaños 

D 2 “de 
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de fer gran perfeccion. Luc. Viva mil años. 

Picat. Las feguimos , feñor ? - 
Diego. Calla , ignorante. (lante, 

Lucia. Vés como , aunque paffamos por de- 
no nos han conocido >. - 

Leon. No poca dicha ha fido; 
mas no es aquel el coche? Luc.En la libréa 
dice que es alquilon. Diego.Que no me vea * 
Don Claudio. importarasy aísi, pues miro, 
que eftán folas las tapias del Retiro, 
a ellas arrimados , demos buelta 
al altillo , pues poco nos molefta 
del Sol ardiente la influencia aétiva. 

- Picat. Un coche fube por la cuefta arriba. 
Diego. El ferá : aqui te queda, y en faliendo 

de la Ermita Ifibel , feñas haciendo 
del fitio donde me hallo. retirado, 
podrás guiarla alla. Vafe. 

Picat. Ve fin cuidado. : 
Luc. Ya tu hermano fe fue , y en mi repara 

Picatofte. Leon. No importa. 
Dentr. voces.Pára, para. Dentr. D.Claud Para. 
Lucia. Ya , feñora , le apean. 
Leon. Pues porque no nos vean, 

retiremonos mas, quetú en rezando 
en la Ermita, podrás de quando en quando 
dar un pafleo , y ver lo que fucede. 

Lucia, No has dicho mal. Retiranfe. 
Picas. Ha Cielos , lo que puede 

la obediencia fervil ! pues por mí amo, 
tortola , que a IHabel hace el reclamo, 
no voy trás las palomas de medio ojos 
mas fi la. vifta no lo ha por enojo, 
efte es Don Claudio. : 

Salen D. Claudio ridiculamente ve/? ido de color, 
con una muletilla y y Pinchaubas. . 

Claud. Verganton , picaño, 
licenciadiHo , cabra del tacaño, 
afsi fe firve á un hombre de mi esfera ? 

Pinch. Si no las quifo hacer Ja cocinera, 
tengo la culpa yo? Claud.Claro es que tie- 
fin un coftal de fopas fe me viene (ne: 
a efperarme 4 San Blás > Si no mirara::- 

Pinch.Que efto le diga 4un hóbre cara a caral 

Claud.Vaya, y diga a Iabel, y no me muela, 
que á mifolo me haga una cazucla 

de panecillo. y medio en rebañadas, 
que oy he de hartarme de fopas abadas... 

Pinchb. Mal provecho te hagan.  Vafe.. 

El Hechizado por fuerza. 
Picat. Buenos dias. 
Claud. Tit por acá? Picat.Sabiendaque venias 

oy á comer al campo con tu hermana, 
vine A tomar el Sol efta mañana, 
por lograr verte 4 ti, y a ella fervilla. 

“Claud. Dime , cómo le vá á la lamparilla ? 

Picat. No paflara de oy. Claud.Ello me dices? 

quieres que te deshaga las narices? 

Pic. Pues qué culpa hay en mi para elle pago? 

Claud.Has dicho bien , ya no te las deshago: 
y fi quieres que hablemos en el cuento, 
vén á almorzar conmigo. 

Picat. Soy contento. 

Claud. Verás qué vino, y qué befugo aflado, 
con quatro coftillas de adobado, 
me emboco mientras muero. 

Sale Ifabel con mantilla y y montera. 

Ifab. Señor > Claud. Que hay , Habel ? 
Ifab. Ya del puchero 

calé las fopas , comelas aprifa. 
«Claud.Primero es comer fopas,que oir MifÍa. 
1/ab. Y íi el hipo te da comiendo á bulto > 
Clau.Aunque me de una arroba de Íimgulto, 

me he de hartar , Habel, 
I/ab. A buena cuenta, ap. 

los polvos he de echarle por pimienta, 

Picar. Oyes , acia las tapias efta mi amo. 
Ijab. Diviertemele tú: 
Claud. Voy como un gamo 

2 no dexar en pie corteza , O miga, 

porque me quepa mas.en la barriga. Vanfe. 
Al paño Leonor » y Lucia, 

Leon. Llega 1, y dila a Tíabel, 

que eftoy yo aqui. Lucia. Y donde efperas? 

Leon. A la fombra de la Ermita 
me hallaras. Vafe: 

Lucia. Ha buena pieza ! Sale. 

l/ab. Lucia , valgame Dios, 

i que lindo tiempo llegas! 
Lucia. Pues que hay ? 
l/ab. Que voy con Don Claudio 

- 4 embocarle en la cazuela 

los polyos de Don Fabian; 

y afsi, amiga mia, es fuerza, 

que en. el interino: , por mi 

hagas ti una diligencia: 
tu amo Don Diego es aquel, 
que ad las tapias fe paífeas | 

Luiía vendrá aora a efte ficio, 
con 
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con que haciendola una feña::- 

Lucia, Ya eftoy en el cuento , vete 
fin recelo. 1/ab. Haíta que buelva, 
cuidado con el cuidado. Vafe, 

Lucia. Señores , elto es Comedia; 
mi ama de acecho, y tapada, 
mi amo zelolo , y en vela, 
Luifa atisbando a fu hermano, 
lu hermano muerto de pena, 
porque fe tardan las fopas; 
Hfabel , dandole en ellas 
mas de mil yervas en polvos: 
Pinchanbas echando arengas, 
Picatolte haciendo efpaldas, 
y Lucia centinela: 
ay tal retablo! 

Sale Lucia. Ya ha entrado 
al quarto de la. Sántera 
Claudio , y podré fin recelo, 
en el interin que almuerza, 
ver fi Don Diego::- Lucia. Señora? 

Eu¡/.Ti aqui, Lucia > Lucia. Ea es buena: 
mas vamos 4 lo que importa, 
Sabe, que mi ama encubierta 
efta en San Blás, e Ifabel 
me mando, que te dixera, 
que mi amo::- pero el, 
haviendote vifto, llega, 

Lu¡f. Pues ten cuidado fi lale 
Claudio ) y avifame-, mientras 
hablo con el dos palabras. 

Lucia. No vés que mi ama me elpera? 
Lui/. No- repliques. 
Sale Don Diego. Por faber ' 

- Quien aquefta muger fea 
con quien efta hablando Luifa, 
dexe el paíleo , y pues efta 
es buena ocafion , lleguemos, 
amor. Lu. Muy en hora buena;, 
feñor Don. Diego ,. vengais. 

Diego, Fuerza es venirlo , quien llega 
4 vér menos irritados 
vueítros ceños, Lucia. Pues la puerta: 
de la Ermita no eftá lexos, 
mientras ellos. fe requiebran,. 
voyme á faber como vá 
3 Hlíabel de eftratagema, 
y a dar avilo á mi ama. Vafe, 

Diego. Si Ifabel no me dixera,, 

que tenjais que mandarme, 
nunca [e huvieran, mis quexas 
puefto en parage de oirlas, 
quien dá motivo a tenerlas, 

Luif. No me efpanto , fois tan linda, 
que fi las Damas no os ruegan, 
no os dais a partido. Hablan los dos ap, 

: Sale el Dottor de muger. 
Dod?. Zelos, 

pues os vale la cautela 
del disfraz , con que llamado 
de Ifabel , fegun la cuenta, 
vine 2 efte fitio-, veamos * 
íi es que haciendo la deshecha, 
oigo lo que efte traidor : 
habla con aquefta fiera. 

Luf. Ya os he dicho , que es Lucia 
efta tapada , que acecha 
fr fale mi hermano. Diego. Pues. 
por que fe recata > Luif. Ella 
es queftion para defpues; | 
y aísi, en lo que aora es fuerza 
que fepais , profigo. Doé?. Quien,, 
Divinos .Cielos, tuviera 
oidos de larga vifta! 

Diego. Bien eftoy el que elle fea 
el motivo::- Dod?. Albricias, alma, 
que bien oigo. Diego. De que: crea 
Don Claudio que eftá hechizado; 
pero efía intencion no. dexa ; 
difculpada la malicia 
de que un Doétorcillo tenga 
atrevimiento de hablaros. 

Luif. No hableis en effa materia), 
que es afco, aun imaginarlo), 
y creed, que fi no huviera 
fido preciflo el valeríe 
de el para la induftria nueftra, 
húviera hecho. 4. dos Lacayos, 
Don Diego, que en mi prefencia 
le derrengaflen a: palos. 

Dot?. Ya mi dolor me derrienga 
aun antes que tu. paliza. 

ELuif. Y pues fabeis que foy vueftra,, 
y os conftan de mi cariño. 
las repetidas finezas, 
id con Dios, hafta que mas 
de efpacio hablemos. Doz?. Paciencia, 

- mira que ya eres infamia, 
Luif. 
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-Euif. 1d , pues. Diego. De efía manera 

me defpides ? Doé?. Dióla el ul, 

pluguiera a Dios, que la diera 

un tabardillo primero. 

Enif. Diego > mí bien, confidera, 

que nos miran muchos. Do. Y uno
 

os ha de dar cantaleta. > 
que a. Dios. 

Diego. Luils > dueño mio, 

Luif. Me quieres? 

Diego. Mas que mi mefma 

Coda, Y tu? Luif Mas que tú 2,mi. 

- Diego. No €S facil. 

Dentro Claud. Dónde vás, perra ? 

Dentro. Lucia. 1re donde yo quifiere. 

Luif. Mi hermano es efte, que efperas? 

Diego. A donde primero eftaba 

me retiro. Vafe. 

Dod?. Para elta. Hace que fe la jura. 

Luif. Siempre > Lucia, has de eftár 

qe humor > Doé?. Tirana > embuftera, 
Nx 

no es Lucia, fino quien 

rabiando de zelos queda. 

Lvif. Sin duda, que €s de Don Diego 

alguna Dama encubierta, 

que le zela: ay ral traicion! 

Dod?. Oy£ » Doña Melifendras, 

ara efta, y para eftotra. 

Lwif: Cómo habla de efla manera? 

vayafe la picarona 

noramala , Y agradezca 

el que no haga» que al inftante 

la baxen 2 la galera. Vafe. 

Dod?. Fuefes pero tras Don Diego 

ir quiero, pata que entienda, 

que le ha vido el Doétorcillo. 

Para elfto > tirana eftrella, 

«me disfracé > haciendo falta 

4 mas de quarenta enfermas ! 

mas yo me vengare. Vafe. 

Sale Don Claudio corriendo tras Lucia y J la 

coge en la punta del tablado. 

Lucia. No hay 

quien 4 una muger defienda ? 

Claud. Acoro , que la he cogido. 

Lucia, Sueltame. Claud., Cómo que fuelta? 

Pienfis que ha de haver aora z 

el ruido de la cadena? 

n0 > amiga > aquí has de morir. 

Lucia. Quieres que empañe la esfera ? 

Claud. Como no empañes la olla,
 

haz lo que quífieres. 4atan luchando. 

Sale Picatofte. Tengan, 

ue es efto * Claud. P:catoftillo ? 

Picar. Señor, que haces? 

Claud.Una , y buena. á 

Quieres , porque eftoy fín armas, 

prefbarme tú unas tixeras 

para marar 4 Lucia? 

Picar. No las traigo. Claud. Pues elpera, 

tenmela de manificfto E 

aquí) para quando buelva, 

que en un brinco voy.» y traigo 

el cuchillo de la. mela: 

Mas que fera efto, que pica 

aqui ácia la faldriquera ? 

Lucia. Que ha de [er? el emboltorio- 

Picar. Ve , pues. Claud. Áota> Luciguela, 

lo pagaras todo Juato- Vafe. 

Lucia. Qué es lo que a0t3 hacer intentas ? 

Picar. Que efcapes. Luc-Dios t2 lo pague, 

porque el Don Claudio es un beftia, 

y hiciera algun defazino. 

Picar. En qué te detienes ? buela. 

Lucia. Ya me voy. Vafe. 

Picar. Aora conmigo ' 

anda la marimorena. * Sale el Doctor. 

Do2. Confejo muda el prudente, 

dixo un Sabio 3 y pues tan cerca 

el Hofpiral General 

efta de aqui, y me efpera 

en el Muñoz , una eflpada 

traerée , para que haya grefca 

en San Blás. Picar. Una muger 

de poco porte le acerca, 

y Don Claudio viene 3 pues 

haya engañifa : ce , Reyna. 

Do?. El criado es de Don Diegos 

que querra? Mas por Íi pienía 

que habla con Lucia , le efcucho. 

Ponenfe 4 hablar Picato/te, y el Doctor, y ¡ale 

D. Claudio con un cuchillo en la mano. 

Claud. E1 , Picatolte , tenla 

con valor, porque he de darla 

diez puñaladas en letra. : 

Picar. Aqui te la tengo- Do. Cielos, 

que es efto qué miro ! Clamd. 
Dexa 

afilar , para matarla, 

el cuchillo en efta piedra. 
Dod?. 

x 
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Doé?. Suelta , picaro. Picar. No quiero, 

picara. Dod?, Ay tal defverguenza! 
precilo es ya delcubrirme. De/cubrefe. 

Claud. Ea, Lucia, encomienda 
tu alma a Dios, y vete en paz 
al infierno por mas feñas. 

Doé?. No es Lucia. Claud. Jefu-Chrifto t 
Picat.Don Fabian es. Cland. Hechicera, 

ya te entiendo: que has mudado 
el roftro? pues aunque fueras 
todo el Proto-Medicaro, 
te he de matar. Picar, Que no es ella 
tente , feñor. Do?. Todo efto 
con la efpada fe remedia; 
luego lo vereis, villanos. Vafe. 

Claud. Que le efcapa, refiftencia. 
Picar. No des gritos. 
Claud. No hay jufticia:> 
Picat. Mirad. Claud. Favor a la Iglefia. 
Salen Doña Luifa , Leonor , Ifabel , y Lucia. 
lIfab. Señor. Leon. Claudio. 
Luif. Hermano. Lucia, Amigo. 
Claud. Que, ya buelves > 
Las 4. Qué te inquieta > 
Claud. Vive Dios, que «en efte- lado 

me pica que me rebienta. 
Qué ha de fer > que muda formas. 
Lucia jcomo. materias; 
y aora [e me aparecio, 
queriendo darla una: buelta,, 
en figura del Doftor. 

Luif. Ya com manias empieza. 
Lucia. Jefus , y que teftimonio !. 
Claud. Qué, hija, aora Jelufeas, 

haviendome tú hechizado > 
Mas qué es efto >? 
Hace vifages como que le da el hipo. 

Luif. Ay que tragedia ! 
el hipo le-ha dado. 1/ab.. Aora. 
hacen fu efecto las yervas. 

Lui/. Bien dixeron los Doctores, 
(ay infeliz!) que efta era 
feña mortal , pues la cara 
palida, amarilla , yerta, 
avila que ya fallece, 

Claud. Que , ya huelo 4 carne muerta > 
Mas que frio , 9 qué demonio 
es elte? Picat. Quieres que vea 
f encuentro quien le confielle > Vafe. 

.. 
e. 

Claud. Quando fe confiefíen: ellas: 
feñores , echenme ropa, 
que tiemblo como una beftia, 

Luif. Ve bolando. Leon. Aora fabreis 
quien padece y y” quien fe venga. 

Claud. Aun tiene gana de boda 
la tal Leonor? ni por effas; 
pero ay ! que fe me anda::- 

Las 4. Qué le te anda? Claud. La melena... 
Sale Pinchb. Qué le ha dado a mi feñor ? 

Luif. Una fincopal. Claud. No. mientas, 
que algo menos es, hermana. 

l/ab. Mucho el trafudor le aprieta. 
Claud. El amanfara. Luif. Entre todos). 

para que defcaníe , mientras. 
viene el Confeflor, le echemos 
en el fuelo. Todos. Vaya de efta. 

- Echbanle en: el fuelo. 
l/ab. Agarra bien, Pinchaubas.. 
Claud. A efpacito , y buena letra: 

pero ay de mi! Tódos. Qué te ha dado ? 
Claud, Que acia efta pierna izquierda 

me pica un afpid, que muerde 
- 4 modo: de fanguijuela. 
Luif. Hermano, eflo es la aprehenfion. 
Claud. Luifa, que me atenazea! 

no havrá quien de caridad 
defcoía efta faldriquerz> 
Defcofele Pinchaubas la faldriquera, 

Pinch. Un. bulto hay entre el aferro. 
Claud. Bulto > pues fera apoftema. 
Lui/. Defgarra , y facale. Pinch. Saco. 
Lucia, Que hará el pobre quando vea 

el emboltorio-> Leon. Lucia, 
yo. no he vifto igual novela. 

Claud. Hombre, que has hallado? 
Saca una figura de ceras. 

Pincb. Un niño 
de cera, con mas de treinta 
agujas. Claud. Efle loy yo»- : 
menos el hipo. Luif. Ya es cierta 
tu muerte , Claudio, fino 
te deshace Luciguela 
los. hechizos. Lucia. Cómo es ello ? 
antes , para que lo crea, 
aquí delante de todos 
le he de quitar la. cabeza, 
para que el fe caiga muerto. 

Leon. Lucia , pues á que efperas? 
aca- 

= 
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acaba con: el. Claud. De luerte, 

elte cuento. va de yeras, 

y que ya llego mi hora? 

Leon, Aora te vienes con ella? 

Cland. Pues Leonor de mis entrañas, 

fabe Dios, quanto me pea Arrodillafe. 

de haver de cafarme , eftando 

tan cerca la noche buena: 

mas fi me importa la vida, 

cíta es mi mano derecha: 

vaya la Capellanta ! 
2 elpulgar un galgo, y venga 

elle monton de criftales. 

Leon. Don Claudio, ya no aprevechan 

ruegos , yo me he de vengar. 

Claud. Ea , mi Leonor , clemencia. 

Leon. No hay remedio. 
Claud. 11abel , Luiía, 

llegad con las manos pueftas, 

y rogadíclo , aísi Dios 

os de un buen dolor de muelas. ' 

Luif. Amiga. 1/ab. Leonor. Pinch. Señora. 

Luif. Una amiga te lo ruega, 

hazlo por Dios. Los 4. Qué refpondes? 

Leon. Que por ver que la Comedia 

es fuerza que acabe en boda, 

le doy la mano. Dale la mano. 

Claud. Pues €a, 

hechizos fuera, Luci2. 

Lucia. Eflo aora no corre priefla. 

Claud.Como que no? 

Salen Don Diego , y el Doctor riñendo » y Pi- 

catofte detras. 

Dot. Aora verás. 

fi riñen los que recetan. 

Diego. Yo , que caftigo ofadias::- 

Claud. Cómo que , en boda pendencia? 

tenganle ai. Doéf. He de matarle. 

Picat, Doétorcillo de la legua, 

mira lo que hablas. Todos, Que.es clto ? 

Do? Qué ha de fer? zelos , y afrentas 

Don Claudio, Luiía , Econor, 

y Don Diego (pues ya llega 

el tiempo de hablaros claro) 

os han hecho creer. por fuerza, 

que eftais hechizado , por 

obligaros á que dieraís 
la mano a Leonor; y Luiía, 

con lu hermanito os la pega 

por cafaríe tambien : tódo 
ha fido embuíte, y cautela; 

y fi yo concurri , fue 

engañado de ellas mefmas; 

“efto es verdad. Claud. A buen hora 

os venis con effa media : 

-efpada , Dottor , que y2 

me he calado-hafta las cejas 
pero pido nulidad 
defde aqui, y hafta que vengan 

los Nazarenos. Lui/. Don Claudio, 
no hay que replicar; y efta, 

Don Diego , es mi mano. Diego. Amor 

tanta ventura agradezca. 
Danfe las manos. 

J/ab. Don Fabian , metale Frayle. 

Pinch. Bien I/abel le aconfeja. 

Do. Qué es Frayle? he de dar al Rey 

cuenta de efta defverguenzá. 

Todos. Pues le vá , demosle vaya: 

ha Dottor , echenle fuera. 

Dod?. Luego lo vereis , canallas. 

Lucia. Y yo, que he fido tercera 

de eftas bodas, que he de hacer? 

Claud. Irre 4 hechizar a. tu abuela: 

mala venta te de Dios. 
Todos. Y pedir que tengan venia 

los yerros , a quien dio affunto 

el Hechizado por fzerza. 

FIN 

de Jofeph de Orga , 

Real Colegio del Corpus Chrifti, 

Cow Licencia : En VALENCIA , en la Imprenta de la Viuda 

Calle de la Cruz Nueva, junto al 

en donde le hallara 

“efta, y otras de diferentes Titulos. Año 1769- 


